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<RepeatBlock-Amend><Amend>Amendamentul		<NumAm>1</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(1)	Cerințele de raportare au un rol esențial în ceea ce privește asigurarea monitorizării corespunzătoare și a aplicării corecte a legislației. Cu toate acestea, pentru a se asigura că îndeplinesc scopul pentru care au fost concepute și pentru a limita sarcina administrativă, este important ca cerințele respective să fie raționalizate.
	(1)	Cerințele de raportare au un rol esențial în ceea ce privește asigurarea monitorizării corespunzătoare și a aplicării corecte a legislației. Costurile de raportare sunt, în general, compensate în mare măsură de beneficiile pe care le aduc, în special în ceea ce privește monitorizarea și asigurarea respectării principalelor măsuri de politică. Cu toate acestea, pentru a se asigura că își îndeplinesc scopul prevăzut și pentru a limita sarcina administrativă, este important ca cerințele respective să fie raționalizate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>2</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(4)	Importanța tot mai mare a digitalizării în simplificarea cadrelor de reglementare necesită reducerea și modernizarea cerințelor de raportare și a obligațiilor operatorilor economici. În concordanță cu eforturile de accelerare a digitalizării, este esențial să se digitalizeze pe deplin raportarea de la întreprinderi către autorități și obligațiile operatorilor economici atunci când acestea nu afectează protecția și siguranța consumatorilor. Adoptarea digitalizării nu numai că va simplifica procedurile de asigurare a conformității, ci va spori și eficiența generală a cadrului de reglementare, aducând în cele din urmă beneficii atât întreprinderilor, cât și autorităților.
	(4)	Importanța tot mai mare a digitalizării în simplificarea cadrelor de reglementare necesită reducerea, armonizarea și modernizarea cerințelor de raportare și a obligațiilor operatorilor economici. În concordanță cu eforturile de accelerare a digitalizării, este esențial să se digitalizeze pe deplin raportarea de la întreprinderi către autorități și obligațiile operatorilor economici atunci când acestea nu afectează protecția și siguranța consumatorilor. Adoptarea digitalizării nu numai că va simplifica procedurile de asigurare a conformității, ci va spori și eficiența generală a cadrului de reglementare, aducând în cele din urmă beneficii atât întreprinderilor, cât și autorităților.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>3</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	Pentru a însoți tranziția digitală și a preveni sarcinile disproporționate pentru microîntreprinderi și întreprinderile mici și mijlocii (IMM-uri), Comisia și statele membre trebuie să pună la dispoziție „ghișee tehnice” specifice pentru punerea în aplicare a procedurilor digitale, conectate la centrele europene de inovare digitală din cadrul programului Europa digitală, și să ofere asistență gratuită sau cofinanțată, inclusiv formare și acces la instrumente standardizate.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>4</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(7)	În plus, Directivele 2000/14/CE, 2013/53/UE, 2014/32/UE, 2014/33/UE, 2014/34/UE și 2014/53/UE prevăd obligația ca produsul să fie însoțit de o copie a declarației de conformitate UE. Având în vedere evoluția digitalizării, este esențial să se modernizeze această obligație, prin solicitarea ca o astfel de declarație de conformitate UE să însoțească produsul în format electronic. Prin urmare, producătorul ar trebui să se asigure că declarația de conformitate UE este accesibilă prin intermediul unei adrese de internet sau al unui cod citibil automat.
	(7)	În plus, Directivele 2000/14/CE, 2013/53/UE, 2014/32/UE, 2014/33/UE, 2014/34/UE și 2014/53/UE prevăd obligația ca produsul să fie însoțit de o copie a declarației de conformitate. Având în vedere evoluția digitalizării, este esențial să se modernizeze această obligație, prin solicitarea ca o astfel de declarație de conformitate UE să însoțească produsul în format electronic. Prin urmare, producătorul ar trebui să se asigure că declarația de conformitate UE este accesibilă prin intermediul unei adrese de internet sau al unui cod citibil automat, ceea ce înseamnă că autoritățile nu ar trebui să fie nevoite să navigheze prin etape intermediare, cum ar fi meniuri de căutare, site-uri web externe sau proceduri suplimentare de conectare pentru a ajunge la declarația de conformitate UE specifică. Accesul direct prin intermediul adresei de internet sau al codului citibil automat ar trebui să fie gratuit, fără a fi nevoie să se furnizeze date cu caracter personal, să se descarce sau să se utilizeze aplicații suplimentare specifice operatorului economic sau fără obligația de a se înregistra exclusiv cu scopul de a accesa declarația de conformitate UE.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>5</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(7)	În plus, Directivele 2000/14/CE, 2013/53/UE, 2014/32/UE, 2014/33/UE, 2014/34/UE și 2014/53/UE prevăd obligația ca produsul să fie însoțit de o copie a declarației de conformitate UE. Având în vedere evoluția digitalizării, este esențial să se modernizeze această obligație, prin solicitarea ca o astfel de declarație de conformitate UE să însoțească produsul în format electronic. Prin urmare, producătorul ar trebui să se asigure că declarația de conformitate UE este accesibilă prin intermediul unei adrese de internet sau al unui cod citibil automat.
	(7)	În plus, Directivele 2000/14/CE, 2013/53/UE, 2014/32/UE, 2014/33/UE, 2014/34/UE și 2014/53/UE prevăd obligația ca produsul să fie însoțit de o copie a declarației de conformitate UE. Având în vedere evoluția digitalizării, este esențial să se modernizeze această obligație, prin solicitarea ca o astfel de declarație de conformitate UE să însoțească produsul în format electronic. Prin urmare, producătorul ar trebui să se asigure că declarația de conformitate UE este direct accesibilă prin intermediul unei adrese de internet sau al unui cod citibil automat, în mod gratuit, fără a fi nevoie să se furnizeze date cu caracter personal, să se descarce sau să se utilizeze aplicații suplimentare specifice operatorului economic sau fără obligația de a se înregistra exclusiv cu scopul de a accesa declarația de conformitate UE.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>6</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(8)	Ținând seama de faptul că, în 2024, nu mai puțin de 94 % dintre gospodăriile din UE aveau acces la internet, formatul pe suport de hârtie al instrucțiunilor de utilizare care însoțesc produsele care intră în domeniul de aplicare al directivelor în cauză este depășit și nu este aliniat la tehnologiile, la practicile consumatorilor și nici la obiectivele verzi actuale. În consecință, în directive, ar trebui introdusă posibilitatea utilizării unui format digital al instrucțiunilor. Acest lucru le va permite producătorilor să ofere instrucțiuni în format digital dacă doresc acest lucru. În cazul în care producătorii aleg să furnizeze instrucțiuni în format digital, pentru a proteja în continuare siguranța consumatorilor, informațiile privind siguranța, inclusiv instrucțiunile care au impact asupra siguranței produselor, ar trebui să fie furnizate pe suport de hârtie sau marcate pe produs. În plus, utilizatorii finali ar trebui să poată obține o copie pe suport de hârtie a instrucțiunilor de utilizare sau a informațiilor privind siguranța, la cerere – în momentul achiziționării și pentru o anumită perioadă de timp după achiziționare.
	(8)	Ținând seama de faptul că, în 2024, nu mai puțin de 94 % dintre gospodăriile din UE aveau acces la internet, formatul pe suport de hârtie al instrucțiunilor de utilizare care însoțesc produsele care intră în domeniul de aplicare al directivelor în cauză este depășit și nu este aliniat la tehnologiile, la practicile consumatorilor și nici la obiectivele verzi actuale. În consecință, în directive, ar trebui introdusă posibilitatea utilizării unui format digital al instrucțiunilor. Acest lucru le va permite producătorilor să ofere instrucțiuni în format digital dacă doresc acest lucru. În cazul în care producătorii aleg să furnizeze instrucțiuni în format digital, garanțiile specifice pentru consumatori ar trebui să ofere asigurări că aceștia, deși sunt utilizatori neprofesionali, pot să acceseze și să înțeleagă informațiile, spre deosebire de utilizatorii profesionali, care se presupune că dețin expertiza și cunoștințele necesare pentru utilizarea și manipularea corectă a produselor. Informațiile privind siguranța, inclusiv instrucțiunile care au impact asupra utilizării în condiții de siguranță a produselor ar putea să fie furnizate în format digital în cazul în care un produs este utilizat exclusiv de utilizatori profesionali, și anume de persoane care achiziționează produsul în calitate de utilizatori finali profesionali în cursul activităților lor industriale sau profesionale. Cu toate acestea, în cazul în care este previzibil în mod rezonabil că un produs, chiar dacă este destinat în principal utilizării profesionale, ar putea să fie utilizat și de către consumatori, producătorii ar trebui să furnizeze informațiile privind siguranța pe suport de hârtie sau să le marcheze direct pe produs. Definiția „consumator” face parte din noțiunea de „utilizator final”, astfel cum este prevăzută în Regulamentul (UE) 2019/1020 al Parlamentului European și al Consiliului, care se aplică directivelor în cauză, și se referă la orice persoană fizică care acționează în afara activității sale comerciale, de afaceri, meșteșugărești sau profesionale. Cerința garantează că toți consumatorii, inclusiv consumatorii vulnerabili, cum ar fi persoanele în vârstă, persoanele cu dizabilități sau persoanele cu un nivel limitat de alfabetizare digitală, pot accesa și înțelege informațiile privind siguranța. Prin urmare, astfel de informații ar trebui să fie ușor vizibile și lizibile, garantând astfel un nivel ridicat de protecție a consumatorilor și protejând siguranța publică. Instrucțiunile și informațiile privind siguranța furnizate în format digital ar trebui să fie direct accesibile, în special ținând seama de cerințele prevăzute în anexa I la Directiva (UE) 2019/882 a Parlamentului European și a Consiliului, în măsura în care produsele intră în domeniul de aplicare al respectivei directive, astfel încât să se asigure ușurința utilizării de către toți utilizatorii finali, inclusiv de către persoanele cu dizabilități. Instrucțiunile și informațiile privind siguranța ar trebui să fie direct accesibile prin intermediul unei adrese de internet sau al unui cod citibil automat, în mod gratuit, fără a fi nevoie să se furnizeze date cu caracter personal, să se descarce sau să se utilizeze aplicații suplimentare specifice operatorului economic sau fără obligația de a se înregistra exclusiv cu scopul de a accesa instrucțiunile și informațiile privind siguranța. În plus, utilizatorii finali ar trebui să poată obține o copie pe suport de hârtie a instrucțiunilor de utilizare sau a informațiilor privind siguranța, la cerere – în momentul achiziționării și pentru o anumită perioadă de timp după achiziționare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>7</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(8)	Ținând seama de faptul că, în 2024, nu mai puțin de 94 % dintre gospodăriile din UE aveau acces la internet, formatul pe suport de hârtie al instrucțiunilor de utilizare care însoțesc produsele care intră în domeniul de aplicare al directivelor în cauză este depășit și nu este aliniat la tehnologiile, la practicile consumatorilor și nici la obiectivele verzi actuale. În consecință, în directive, ar trebui introdusă posibilitatea utilizării unui format digital al instrucțiunilor. Acest lucru le va permite producătorilor să ofere instrucțiuni în format digital dacă doresc acest lucru. În cazul în care producătorii aleg să furnizeze instrucțiuni în format digital, pentru a proteja în continuare siguranța consumatorilor, informațiile privind siguranța, inclusiv instrucțiunile care au impact asupra siguranței produselor, ar trebui să fie furnizate pe suport de hârtie sau marcate pe produs. În plus, utilizatorii finali ar trebui să poată obține o copie pe suport de hârtie a instrucțiunilor de utilizare sau a informațiilor privind siguranța, la cerere – în momentul achiziționării și pentru o anumită perioadă de timp după achiziționare.
	(8)	Ținând seama de faptul că, în 2024, nu mai puțin de 94 % dintre gospodăriile din UE aveau acces la internet, disponibilitatea în format digital a instrucțiunilor cu privire la produs reprezintă o oportunitate de aliniere la tehnologiile actuale și de a contribui la obiectivele verzi. Având în vedere acest aspect, în directivele în cauză, ar trebui introdusă posibilitatea utilizării unui format digital al instrucțiunilor. Acest lucru le va permite producătorilor să ofere instrucțiuni în format digital dacă doresc acest lucru. În cazul în care producătorii aleg să furnizeze instrucțiuni în format digital, pentru a proteja în continuare siguranța consumatorilor, instrucțiunile care au impact asupra siguranței produselor, ar trebui să fie furnizate pe suport de hârtie sau marcate pe produs. Cu toate acestea, informațiile privind siguranța pentru consumatori ar trebui să fie furnizate întotdeauna pe suport de hârtie sau marcate pe produs. Informațiile privind siguranța și instrucțiunile care au un impact asupra siguranței produsului trebuie să fie considerate detalii esențiale necesare pentru o utilizare sigură și eficientă în condiții care pot fi prevăzute în mod rezonabil, chiar dacă nu sunt destinate consumatorilor. De asemenea, în cazul în care este previzibil în mod rezonabil că un produs, chiar dacă este destinat în principal utilizării profesionale de către utilizatorii finali, ar putea să fie utilizat și de către consumatori, producătorii ar trebui să furnizeze informațiile privind siguranța pe suport de hârtie sau să le marcheze direct pe produs. În plus, utilizatorii finali ar trebui să poată obține o copie pe suport de hârtie a instrucțiunilor de utilizare sau a informațiilor privind siguranța, la cerere – în momentul achiziționării și pentru o anumită perioadă de timp după achiziționare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>8</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(8)	Ținând seama de faptul că, în 2024, nu mai puțin de 94 % dintre gospodăriile din UE aveau acces la internet, formatul pe suport de hârtie al instrucțiunilor de utilizare care însoțesc produsele care intră în domeniul de aplicare al directivelor în cauză este depășit și nu este aliniat la tehnologiile, la practicile consumatorilor și nici la obiectivele verzi actuale. În consecință, în directive, ar trebui introdusă posibilitatea utilizării unui format digital al instrucțiunilor. Acest lucru le va permite producătorilor să ofere instrucțiuni în format digital dacă doresc acest lucru. În cazul în care producătorii aleg să furnizeze instrucțiuni în format digital, pentru a proteja în continuare siguranța consumatorilor, informațiile privind siguranța, inclusiv instrucțiunile care au impact asupra siguranței produselor, ar trebui să fie furnizate pe suport de hârtie sau marcate pe produs. În plus, utilizatorii finali ar trebui să poată obține o copie pe suport de hârtie a instrucțiunilor de utilizare sau a informațiilor privind siguranța, la cerere – în momentul achiziționării și pentru o anumită perioadă de timp după achiziționare.
	(8)	Având în vedere că, în 2024, nu mai puțin de 94 % dintre gospodăriile din UE aveau acces la internet, formatul pe suport de hârtie al instrucțiunilor de utilizare care însoțesc produsele care intră în domeniul de aplicare al directivelor în cauză este depășit și nu este aliniat la tehnologiile disponibile, la practicile consumatorilor și nici la obiectivele de mediu. Prin urmare, este oportun să se introducă posibilitatea de a furniza instrucțiunile de utilizare în format digital. Producătorii vor putea astfel să ofere instrucțiuni digitale atunci când consideră necesar. Atunci când producătorii aleg formatul digital, pentru a proteja siguranța consumatorilor, informațiile privind siguranța, inclusiv instrucțiunile care au impact asupra siguranței produselor, trebuie să fie furnizate pe suport de hârtie, la cererea consumatorilor. Utilizatorii finali trebuie să obțină o copie pe suport de hârtie a instrucțiunilor de utilizare sau a informațiilor privind siguranța, la cerere, în momentul achiziționării și pentru o anumită perioadă de timp după achiziționare; producătorii trebuie, de asemenea, să ofere mijloace alternative de a trimite instrucțiuni direct utilizatorului final, pe suport de hârtie, gratuit, fără a împovăra distribuitorul. Distribuitorii nu sunt obligați să imprime sau să stocheze instrucțiunile, cu excepția cazului în care fac acest lucru în mod voluntar. Comisia ar trebui, de asemenea, să evalueze dacă informațiile privind securitatea digitală ar putea fi echivalente sau chiar mai eficace; o astfel de evaluare este inclusă într-un raport care urmează să fie publicat în termen de trei ani. Comisia revizuiește legislația astfel cum a fost modificată prin prezentul act omnibus în consecință.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>9</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(8)	Ținând seama de faptul că, în 2024, nu mai puțin de 94 % dintre gospodăriile din UE aveau acces la internet, formatul pe suport de hârtie al instrucțiunilor de utilizare care însoțesc produsele care intră în domeniul de aplicare al directivelor în cauză este depășit și nu este aliniat la tehnologiile, la practicile consumatorilor și nici la obiectivele verzi actuale. În consecință, în directive, ar trebui introdusă posibilitatea utilizării unui format digital al instrucțiunilor. Acest lucru le va permite producătorilor să ofere instrucțiuni în format digital dacă doresc acest lucru. În cazul în care producătorii aleg să furnizeze instrucțiuni în format digital, pentru a proteja în continuare siguranța consumatorilor, informațiile privind siguranța, inclusiv instrucțiunile care au impact asupra siguranței produselor, ar trebui să fie furnizate pe suport de hârtie sau marcate pe produs. În plus, utilizatorii finali ar trebui să poată obține o copie pe suport de hârtie a instrucțiunilor de utilizare sau a informațiilor privind siguranța, la cerere – în momentul achiziționării și pentru o anumită perioadă de timp după achiziționare.
	(8)	Ținând seama de faptul că, în 2024, nu mai puțin de 94 % dintre gospodăriile din UE aveau acces la internet, formatul pe suport de hârtie al instrucțiunilor de utilizare care însoțesc produsele care intră în domeniul de aplicare al directivelor în cauză este depășit și nu este aliniat la tehnologiile, la practicile consumatorilor și nici la obiectivele verzi actuale. În consecință, în directive, ar trebui introdusă posibilitatea utilizării unui format digital al instrucțiunilor. Acest lucru le va permite producătorilor să ofere instrucțiuni în format digital dacă doresc acest lucru. În cazul în care producătorii aleg să furnizeze instrucțiuni în format digital, pentru a proteja în continuare siguranța consumatorilor, informațiile privind siguranța, inclusiv instrucțiunile care au impact asupra siguranței produselor, ar trebui să fie furnizate pe suport de hârtie, la cererea consumatorului, sau marcate pe produs. În plus, utilizatorii finali ar trebui să poată obține o copie pe suport de hârtie a instrucțiunilor de utilizare sau a informațiilor privind siguranța, la cerere – în momentul achiziționării și pentru o anumită perioadă de timp după achiziționare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>10</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 8 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(8a)	Pentru a se asigura că utilizatorii, inclusiv cei vulnerabili, cum ar fi persoanele în vârstă, persoanele cu dizabilități sau persoanele cu un nivel limitat de alfabetizare digitală, pot accesa și înțelege informațiile privind siguranța și instrucțiunile, producătorii ar trebui să furnizeze informații și instrucțiuni într-o formă ușor vizibilă și lizibilă. Acest lucru ar garanta un nivel ridicat de protecție a consumatorilor și ar proteja siguranța publică. Instrucțiunile și informațiile privind siguranța furnizate în format digital ar trebui să țină seama de cerințele de accesibilitate prevăzute în anexa I la Directiva (UE) 2019/882, astfel încât să se asigure ușurința utilizării de către toți consumatorii și utilizatorii finali, inclusiv de către persoanele cu dizabilități.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>11</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 8 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(8a)	Pentru a se asigura că toți consumatorii, inclusiv cei care nu au acces regulat la instrumente digitale, își pot exercita efectiv dreptul de a obține instrucțiunile sau informațiile privind siguranța pe suport de hârtie, producătorul ar trebui să ofere mijloace de comunicare accesibile pentru transmiterea unor astfel de solicitări, inclusiv prin intermediul telefonului. Acest lucru este deosebit de important pentru consumatorii în vârstă și pentru alte grupuri expuse riscului de excluziune digitală. De asemenea, utilizatorii finali ar trebui să fie informați în mod clar, prin intermediul informațiilor privind siguranța care însoțesc produsul, cu privire la dreptul lor de a solicita instrucțiunile sau informațiile privind siguranța pe suport de hârtie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>12</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 8 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(8a)	Pentru a facilita îndeplinirea obligațiilor de raportare în format electronic fără a impune infrastructuri informatice complexe, ar trebui furnizate modele standardizate simplificate („modele pentru IMM-uri”) pentru declarația de conformitate digitală și gestionarea electronică a documentației, disponibile pentru toți operatorii economici și concepute în special pentru nevoile IMM-urilor.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>13</NumAm>
Reinier Van Lanschot<RepeatBlock-By><Members></Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 8 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(8b)	Pentru a se asigura că toți consumatorii, inclusiv cei care nu au acces regulat la instrumente digitale, își pot exercita efectiv dreptul de a obține instrucțiunile sau informațiile privind siguranța pe suport de hârtie, producătorii ar trebui să ofere mijloace de comunicare accesibile pentru transmiterea unor astfel de solicitări, inclusiv prin intermediul telefonului. Acest lucru este deosebit de important pentru consumatorii în vârstă și pentru alte grupuri expuse riscului de excluziune digitală. De asemenea, utilizatorii finali ar trebui să fie informați în mod clar, prin intermediul informațiilor privind siguranța care însoțesc produsul, cu privire la dreptul lor de a solicita instrucțiunile sau informațiile privind siguranța pe suport de hârtie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>14</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 10</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(10)	Pentru a facilita comunicarea dintre operatorii economici și autoritățile naționale competente și utilizatorii finali, este necesară indicarea unor date de contact digitale ale producătorului pe produs și în declarația de conformitate UE pentru a spori eficacitatea supravegherii pieței și pentru a accelera procesul de urmărire a produselor neconforme. În prezent, operatorii economici au obligația de a-și indica adresa poștală pe produs, dar acest lucru nu este întotdeauna suficient pentru a se asigura că autoritățile competente pot stabili un contact rapid. Prin urmare, este necesar să se solicite operatorilor economici să furnizeze atât o adresă poștală, cât și date de contact digitale pe produs și în declarația de conformitate UE. Astfel de date de contact digitale ar trebui definite în directive.
	(10)	Pentru a facilita comunicarea dintre operatorii economici și autoritățile naționale competente și utilizatorii finali, este necesară indicarea unor date de contact digitale ale producătorului pe produs și în declarația de conformitate UE pentru a spori eficacitatea supravegherii pieței și pentru a accelera procesul de urmărire a produselor neconforme. În prezent, operatorii economici au obligația de a-și indica adresa poștală pe produs, dar acest lucru nu este întotdeauna suficient pentru a se asigura că autoritățile competente pot stabili un contact rapid. Prin urmare, este necesar să se solicite operatorilor economici să furnizeze atât o adresă poștală, cât și date de contact digitale pe produs și în declarația de conformitate UE. Astfel de date de contact digitale ar trebui definite în directive. Datele de contact digitale ar trebui să le permită consumatorilor și autorităților competente să contacteze direct operatorii economici și ar trebui să fie accesibile gratuit, fără a fi nevoie să se furnizeze date cu caracter personal, să se descarce sau să se utilizeze aplicații suplimentare specifice operatorului economic sau să se înregistreze exclusiv cu scopul de a contacta operatorul economic. Astfel de date de contact digitale pot include, de exemplu, o adresă de e-mail sau un formular de contact pe un site web. Datele de contact digitale nu ar trebui înțelese însă ca incluzând răspunsuri automate la întrebări, roboți de chat, numere de fax sau linii telefonice. Termenul „date de contact digitale”, similar cu termenul „adresă electronică” prevăzut de Regulamentul (UE). 2023/988 al Parlamentului European și al Consiliului, ar trebui să fie interpretat într-un mod neutru din punct de vedere tehnologic, capabil să se îmbunătățească odată cu evoluțiile tehnologice viitoare, și ar trebui să acopere toate formele de comunicare digitală directă.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>15</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 10</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(10)	Pentru a facilita comunicarea dintre operatorii economici și autoritățile naționale competente și utilizatorii finali, este necesară indicarea unor date de contact digitale ale producătorului pe produs și în declarația de conformitate UE pentru a spori eficacitatea supravegherii pieței și pentru a accelera procesul de urmărire a produselor neconforme. În prezent, operatorii economici au obligația de a-și indica adresa poștală pe produs, dar acest lucru nu este întotdeauna suficient pentru a se asigura că autoritățile competente pot stabili un contact rapid. Prin urmare, este necesar să se solicite operatorilor economici să furnizeze atât o adresă poștală, cât și date de contact digitale pe produs și în declarația de conformitate UE. Astfel de date de contact digitale ar trebui definite în directive.
	(10)	Pentru a facilita comunicarea dintre operatorii economici și autoritățile naționale competente și utilizatorii finali, este necesară indicarea unor date de contact digitale ale producătorului pe produs și în declarația de conformitate UE pentru a spori eficacitatea supravegherii pieței și pentru a accelera procesul de urmărire a produselor neconforme. În prezent, operatorii economici au obligația de a-și indica adresa poștală pe produs, dar acest lucru nu este întotdeauna suficient pentru a se asigura că autoritățile competente pot stabili un contact rapid. Prin urmare, este necesar să se solicite operatorilor economici să furnizeze atât o adresă poștală, cât și date de contact digitale pe produs și în declarația de conformitate UE. Astfel de date de contact digitale ar trebui definite în directivele în cauză. Datele de contact digitale ar trebui să le permită consumatorilor și autorităților competente să contacteze direct operatorii economici și ar trebui să fie accesibile gratuit, fără a fi nevoie să se furnizeze date cu caracter personal, să se descarce sau să se utilizeze aplicații suplimentare specifice operatorului economic sau să se înregistreze exclusiv în scopul de a contacta operatorul economic. Astfel de date de contact digitale pot include, de exemplu, o adresă de e-mail sau un formular de contact pe un site web. Datele de contact digitale nu ar trebui înțelese însă ca incluzând răspunsuri automate la întrebări, roboți de chat, numere de fax sau linii telefonice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>16</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 11 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(11a)	În cazurile în care produsele sunt fabricate pe scară mică sau pe segmente de nișă, ar trebui să fie posibilă digitalizarea cerințelor prin proceduri simplificate, inclusiv prin încărcarea de informații pe portalurile naționale care sunt pe deplin accesibile autorităților altor state membre și Comisiei și care respectă cerințele de interoperabilitate și de supraveghere a pieței.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>17</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 13</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(13)	Actualul cadru de standardizare al Uniunii, care se bazează pe Regulamentul (UE) nr. 1025/2012 al Parlamentului European și al Consiliului, reprezintă cadrul implicit pentru elaborarea de standarde care prevăd prezumția de conformitate cu cerințele esențiale de sănătate și siguranță relevante sau cu alte cerințe. Cu toate acestea, în cazul în care nu există standarde armonizate sau în cazul în care acestea sunt insuficiente, Comisia ar trebui să poată adopta acte de punere în aplicare prin care să stabilească specificații comune pentru cerințele esențiale de sănătate și siguranță sau pentru alte cerințe, ca soluție alternativă excepțională pentru a facilita obligația producătorului de a respecta respectivele cerințe de sănătate și siguranță sau alte cerințe.
	(13)	 Standardele armonizate rămân opțiunea preferată. Specificațiile comune sunt adoptate, cu caracter temporar și proporționale, numai atunci când standardele europene nu sunt suficiente și/sau în cazuri de urgență, după consultarea incluzivă a IMM-urilor.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>18</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 13</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(13)	Actualul cadru de standardizare al Uniunii, care se bazează pe Regulamentul (UE) nr. 1025/2012 al Parlamentului European și al Consiliului, reprezintă cadrul implicit pentru elaborarea de standarde care prevăd prezumția de conformitate cu cerințele esențiale de sănătate și siguranță relevante sau cu alte cerințe. Cu toate acestea, în cazul în care nu există standarde armonizate sau în cazul în care acestea sunt insuficiente, Comisia ar trebui să poată adopta acte de punere în aplicare prin care să stabilească specificații comune pentru cerințele esențiale de sănătate și siguranță sau pentru alte cerințe, ca soluție alternativă excepțională pentru a facilita obligația producătorului de a respecta respectivele cerințe de sănătate și siguranță sau alte cerințe.
	(13)	Actualul cadru de standardizare al Uniunii, care se bazează pe Regulamentul (UE) nr. 1025/2012 al Parlamentului European și al Consiliului, reprezintă cadrul implicit pentru elaborarea de standarde care prevăd prezumția de conformitate cu cerințele esențiale de sănătate și siguranță relevante sau cu alte cerințe. Cu toate acestea, în cazul în care nu există standarde armonizate sau în cazul în care acestea sunt insuficiente sau există o nevoie urgentă, Comisia ar trebui să poată adopta acte de punere în aplicare prin care să stabilească specificații comune pentru cerințele esențiale de sănătate și siguranță sau pentru alte cerințe, ca soluție alternativă excepțională pentru a facilita obligația producătorului de a respecta respectivele cerințe de sănătate și siguranță sau alte cerințe. Mai multe acte legislative conțin deja o opțiune alternativă de a oferi întreprinderilor previzibilitate juridică și a dovedi conformitatea cu dreptul Uniunii, pentru a răspunde unor astfel de situații.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>19</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 13</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(13)	Actualul cadru de standardizare al Uniunii, care se bazează pe Regulamentul (UE) nr. 1025/2012 al Parlamentului European și al Consiliului, reprezintă cadrul implicit pentru elaborarea de standarde care prevăd prezumția de conformitate cu cerințele esențiale de sănătate și siguranță relevante sau cu alte cerințe. Cu toate acestea, în cazul în care nu există standarde armonizate sau în cazul în care acestea sunt insuficiente, Comisia ar trebui să poată adopta acte de punere în aplicare prin care să stabilească specificații comune pentru cerințele esențiale de sănătate și siguranță sau pentru alte cerințe, ca soluție alternativă excepțională pentru a facilita obligația producătorului de a respecta respectivele cerințe de sănătate și siguranță sau alte cerințe.
	(13)	Actualul cadru de standardizare al Uniunii, care se bazează pe Regulamentul (UE) nr. 1025/2012 al Parlamentului European și al Consiliului, reprezintă cadrul implicit pentru elaborarea de standarde care prevăd prezumția de conformitate cu cerințele esențiale de sănătate și siguranță relevante prevăzute de directivele în cauză. Cu toate acestea, în lipsa unor referințe relevante privind standardele armonizate, Comisia ar trebui să poată adopta acte de punere în aplicare prin care să stabilească specificații comune pentru cerințele esențiale de sănătate și siguranță prevăzute de directivele în cauză, cu condiția ca, în acest demers, să respecte în mod corespunzător rolul și funcțiile organizațiilor de standardizare europene, ca soluție alternativă excepțională pentru a facilita obligația producătorului de a respecta respectivele cerințe de sănătate și siguranță sau alte cerințe prevăzute de directivele în cauză.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>20</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 14</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(14)	Întrucât pașaportul digital al produsului este prevăzut în anumite acte legislative ale Uniunii, cum ar fi Regulamentul (UE) 2023/1542 al Parlamentului European și al Consiliului, este esențial să se solicite operatorilor economici să stocheze informațiile conținute în declarația de conformitate UE și în instrucțiunile de utilizare în pașaportul digital al produsului atunci când un produs face obiectul mai multor acte legislative. Această abordare ar reduce sarcina administrativă a producătorilor, deoarece aceștia nu ar mai fi nevoiți să păstreze spații de depozitare separate pentru documentele de conformitate. Prin stocarea documentației într-un singur loc, toate documentele necesare care demonstrează conformitatea produsului ar fi ușor accesibile, asigurând transparența și facilitând conformitatea. Această abordare raționalizată ar spori eficiența globală a cadrului de reglementare și s-ar alinia la principiul conform căruia, atunci când unui produs i se aplică mai multe acte legislative de armonizare ale Uniunii, producătorul sau orice alt operator economic, după caz, ar trebui să furnizeze o singură declarație de conformitate UE.
	(14)	Întrucât pașaportul digital al produsului este prevăzut în anumite acte legislative ale Uniunii, cum ar fi Regulamentul (UE) 2023/1542 al Parlamentului European și al Consiliului, este esențial să se solicite operatorilor economici să stocheze informațiile conținute în declarația de conformitate UE și în instrucțiunile de utilizare în pașaportul digital al produsului atunci când un produs face obiectul mai multor acte legislative. Această abordare ar reduce sarcina administrativă a producătorilor, deoarece aceștia nu ar mai fi nevoiți să păstreze spații de depozitare separate pentru documentele de conformitate – cum ar fi declarațiile de conformitate – impuse de diferitele acte legislative privind produsele care se pot aplica aceluiași produs, menținând astfel principiul unei declarații unice de conformitate. În plus, instrucțiunile furnizate în format electronic ar fi stocate împreună cu declarația de conformitate. Prin stocarea documentației într-un singur loc, toate documentele necesare care demonstrează conformitatea produsului ar fi ușor accesibile, asigurând transparența și facilitând conformitatea. Această abordare raționalizată ar spori eficiența globală a cadrului de reglementare și se aliniază la principiul conform căruia, atunci când unui produs i se aplică mai multe acte legislative de armonizare ale Uniunii, producătorul sau orice alt operator economic, după caz, ar trebui să furnizeze o singură declarație de conformitate UE.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>21</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 15</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(15)	Având în vedere că obiectivele prezentei directive nu pot fi realizate în mod satisfăcător de către statele membre, întrucât prezenta directivă modifică directive care armonizează legislațiile privind produsele, ci pot fi realizate mai bine la nivelul Uniunii, datorită armonizării normelor UE aplicabile, Uniunea poate adopta măsuri, în conformitate cu principiul subsidiarității, astfel cum este prevăzut la articolul 5 din Tratatul privind Uniunea Europeană. În conformitate cu principiul proporționalității, astfel cum este prevăzut la articolul respectiv, prezenta directivă nu depășește ceea ce este necesar pentru realizarea acestor obiective.
	(15)	Având în vedere că obiectivele prezentei directive nu pot fi realizate în mod satisfăcător de către statele membre, întrucât prezenta directivă modifică directive care armonizează legislațiile privind produsele, ci pot fi realizate mai bine la nivelul Uniunii, datorită armonizării normelor UE aplicabile produselor, Uniunea poate adopta măsuri, în conformitate cu principiul subsidiarității, astfel cum este prevăzut la articolul 5 din Tratatul privind Uniunea Europeană. În conformitate cu principiul proporționalității, astfel cum este prevăzut la articolul respectiv, prezenta directivă nu depășește ceea ce este necesar pentru realizarea acestor obiective.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>22</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 17 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(17a)	Având în vedere capacitățile organizaționale și financiare diferite, este oportun să se prevadă o aplicare diferențiată a măsurilor de transpunere, acordând microîntreprinderilor și IMM-urilor mai mult timp pentru a se adapta în comparație cu întreprinderile mari.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>23</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
<DocAmend2>Directiva 2000/14/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – litera g (nouă)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(g)	„date de contact digitale” înseamnă orice canal de comunicare online actualizat și accesibil prin care operatorii economici pot fi contactați sau angajați fără a fi nevoie să se înregistreze sau să descarce o aplicație.;
	(g)	„date de contact digitale” înseamnă orice canal de comunicare online actualizat și accesibil în mod gratuit prin care operatorii economici pot fi contactați sau angajați fără a fi nevoie să se înregistreze sau să descarce ori să utilizeze aplicații suplimentare legate de operatorul economic.;

	
	(AM orizontal. Acest AM înlocuiește definiția datelor de contact digitale în toate dispozițiile de modificare corespunzătoare prevăzute de Directiva 2000/14/CE; Directiva 2011/65/UE; Directiva 2013/53/UE; Directiva 2014/29/UE; articolul 5 din Directiva 2014/30/UE; articolul 6 din Directiva 2014/31/UE; articolul 7 din Directiva 2014/32/UE; articolul 8 din Directiva 2014/33/UE; articolul 9 din Directiva 2014/34/UE; articolul 10 din Directiva 2014/35/UE; articolul 11 din Directiva 2014/53/UE; articolul 12 din Directiva 2014/68/UE; articolul 13 din Directiva 2014/90/UE.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>24</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
<DocAmend2>Directiva 2000/14/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – litera g</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(g)	«date de contact digitale» înseamnă orice canal de comunicare online actualizat și accesibil prin care operatorii economici pot fi contactați sau angajați fără a fi nevoie să se înregistreze sau să descarce o aplicație.”;
	(g)	«date de contact digitale» înseamnă orice canal de comunicare online actualizat și accesibil prin care operatorii economici pot fi contactați sau angajați fără a fi nevoie să se înregistreze la operatorul economic sau să descarce o aplicație de la operatorul economic;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>25</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
<DocAmend2>Directiva 2000/14/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – litera g</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(g)	„date de contact digitale” înseamnă orice canal de comunicare online actualizat și accesibil prin care operatorii economici pot fi contactați sau angajați fără a fi nevoie să se înregistreze sau să descarce o aplicație.;
	(g)	„date de contact digitale” înseamnă orice canal de comunicare online actualizat și accesibil în mod gratuit prin care operatorii economici pot fi contactați fără a fi nevoie să se înregistreze sau să descarce ori să utilizeze aplicații suplimentare specifice operatorului economic.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Acest AM se aplică, de asemenea, următoarelor alineate: articolul 2 alineatul (1a), articolul 3 alineatul (1a), articolul 4 alineatul (1a), articolul 5 alineatul (1a), articolul 6 alineatul (1a), articolul 7 alineatul (1a), articolul 8 alineatul (1a), articolul 9 alineatul (1a), articolul 10 alineatul (1a), articolul 11 ​​alineatul (1a), articolul 12 alineatul (1a), articolul 13 alineatul (1a).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>26</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 2</Article>
<DocAmend2>Directiva 2000/14/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 4 – alineatul 1 – liniuța 3</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	echipamentul poartă marcajul CE, precum și indicația nivelului de putere acustică garantat și este însoțit de adresa de internet sau de codul citibil automat prin care poate fi accesată declarația de conformitate CE.
	echipamentul poartă marcajul CE, precum și indicația nivelului de putere acustică garantat și este însoțit de adresa de internet sau de codul citibil automat prin care poate fi accesată direct declarația de conformitate CE.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Această adăugare ar trebui inclusă la următoarele articole: articolul 1 alineatele (2)-(5), articolul 3 alineatul (7a), articolul 7 alineatele (2d), (4a), (5a), (12d), articolul 8 alineatele (2a), (3a), (5a), (6a), articolul 9 alineatele (2a), (4a), (5a), (11e), articolul 11 ​​alineatul (2e).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>27</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 1 – punctul 7 – litera b</Article>
<DocAmend2>Directiva 2000/14/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 – alineatul 4 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	Comisia și statele membre promovează instituirea unor ghișee tehnice specifice pentru întreprinderile mici și mijlocii (IMM-uri), în coordonare cu centrele regionale de inovare digitală finanțate în cadrul programului Europa digitală, pentru a oferi asistență gratuită sau finanțată pentru punerea în aplicare a procedurilor digitale prevăzute în prezenta directivă.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>28</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – punctul 6 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6a.	«date de contact digitale» înseamnă orice canal de comunicare online actualizat și accesibil prin care operatorii economici pot fi contactați sau angajați fără a fi nevoie să se înregistreze sau să descarce o aplicație.”;
	6a.	«date de contact digitale» înseamnă orice canal de comunicare online actualizat și accesibil prin care operatorii economici pot fi contactați sau angajați fără a fi nevoie să se înregistreze la operatorul economic sau să descarce o aplicație de la operatorul economic;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>29</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Michał Dworczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – punctul 13 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	13a.	„specificații comune” înseamnă un set de cerințe tehnice, altele decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor aplicabile unui produs, unui dispozitiv, unui serviciu, unui proces sau unui sistem;
	eliminat

	
	[Această eliminare se aplică întregului text al documentului COM(2025)0503]


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>30</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – punctul 13 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	13a.	„specificații comune” înseamnă un set de cerințe tehnice, altele decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor aplicabile unui produs, unui dispozitiv, unui serviciu, unui proces sau unui sistem;
	13a.	„specificație comună” înseamnă o specificație tehnică, alta decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor prevăzute la articolul 4, aplicabile unui EEE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>31</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – punctul 13 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	13a.	„specificații comune” înseamnă un set de cerințe tehnice, altele decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor aplicabile unui produs, unui dispozitiv, unui serviciu, unui proces sau unui sistem;
	13a.	„specificație comună” înseamnă o specificație tehnică, alta decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor esențiale prevăzute la articolul 4, aplicabile materialelor, componentelor și EEE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Modificat pentru claritate.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>32</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Michał Dworczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera b</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – litera c – a doua teză</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Modificările în proiectare sau cele referitoare la caracteristicile produsului și modificările standardelor armonizate, ale specificațiilor comune sau ale specificațiilor tehnice, în raport cu care se declară conformitatea EEE, se iau în considerare în mod corespunzător;
	Modificările în proiectare sau cele referitoare la caracteristicile produsului și modificările standardelor armonizate sau ale specificațiilor tehnice, în raport cu care se declară conformitatea EEE, se iau în considerare în mod corespunzător;

	
	[Această eliminare se aplică întregului text al documentului COM(2025)0503].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>33</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera c</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – litera h</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(h)	producătorii își indică denumirea, denumirea comercială înregistrată sau marca înregistrată, precum și adresa poștală și datele de contact digitale pe EEE sau, dacă acest lucru nu este posibil, pe ambalaj sau într-un document care însoțește EEE. Adresa poștală și datele de contact digitale trebuie să indice un singur punct de contact pentru producător. În cazul în care legislația aplicabilă a Uniunii conține alte dispoziții cel puțin la fel de stricte care prevăd aplicarea numelui, adresei poștale și a datelor de contact digitale ale producătorului, se aplică dispozițiile respective;
	(h)	(Nu privește versiunea în limba română.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Această modificare ar trebui să se aplice următoarelor articole: articolul 3 alineatul (2c), articolul 4 alineatul (2c), articolul 5 alineatul (2c), articolul 6 alineatul (2c), articolul 7 alineatul (2c), articolul 8 alineatele (2c) și (3c), articolul 9 alineatul (2c), articolul 10 alineatul (2c), articolul 11 ​​alineatul (2c), articolul 12 alineatul (2c), articolul 13 alineatele (2b) și (3a).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>34</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 2 – litera c</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – litera h</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(h)	producătorii își indică denumirea, denumirea comercială înregistrată sau marca înregistrată, precum și adresa poștală și datele de contact digitale pe EEE sau, dacă acest lucru nu este posibil, pe ambalaj sau într-un document care însoțește EEE. Adresa poștală și datele de contact digitale trebuie să indice un singur punct de contact pentru producător. În cazul în care legislația aplicabilă a Uniunii conține alte dispoziții cel puțin la fel de stricte care prevăd aplicarea numelui, adresei poștale și a datelor de contact digitale ale producătorului, se aplică dispozițiile respective;
	(h)	producătorii își indică denumirea, denumirea comercială înregistrată sau marca înregistrată, precum și adresa poștală sau datele de contact digitale pe EEE sau, dacă acest lucru nu este posibil, pe ambalaj sau într-un document care însoțește EEE. Adresa poștală și datele de contact digitale trebuie să indice un singur punct de contact pentru producător. În cazul în care legislația aplicabilă a Uniunii conține alte dispoziții cel puțin la fel de stricte care prevăd aplicarea numelui, adresei poștale și a datelor de contact digitale ale producătorului, se aplică dispozițiile respective;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>35</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 10 – litera d</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	distribuitorii, în urma unei cereri motivate din partea unei autorități naționale competente, îi furnizează acesteia, în format electronic, toate informațiile și documentația necesare pentru a demonstra conformitatea EEE cu prezenta directivă și că aceștia cooperează cu autoritatea respectivă, la cererea acesteia, cu privire la orice acțiune întreprinsă pentru a asigura conformitatea cu prezenta directivă a EEE pe care le-au pus la dispoziție pe piață.”;
	(d)	distribuitorii, în urma unei cereri motivate din partea unei autorități naționale competente, îi furnizează acesteia, în format electronic, toate informațiile și documentația puse la dispoziția lor de către producător, importator sau reprezentantul autorizat, necesare pentru a demonstra conformitatea EEE cu prezenta directivă și că aceștia cooperează cu autoritatea respectivă, la cererea acesteia, cu privire la orice acțiune întreprinsă pentru a asigura conformitatea cu prezenta directivă a EEE pe care le-au pus la dispoziție pe piață.”;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>36</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Michał Dworczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Se introduce următorul articol 16a:
	eliminat

	„Articolul 16a
	

	Specificații comune
	

	(1)
	

	Comisia poate adopta, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune care să permită respectarea cerințelor esențiale prevăzute la articolul 4 în oricare dintre următoarele cazuri:
	

	(a) cerințele prevăzute la articolul 4 nu fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene;
	

	(b) cerințele prevăzute la articolul 4 fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, dar aplicarea standardelor respective sau a unor părți ale acestora are ca rezultat neconformitatea materialelor, a componentelor și a EEE cu cerințele esențiale prevăzute la articolul 4;
	

	(c) în cazul în care Comisia consideră că este necesar să se abordeze o preocupare urgentă cu privire la materialele, componentele și EEE neconforme.
	

	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 19 alineatul (3).
	

	(2) Materialele, componentele și EEE care sunt conforme cu specificația comună sunt considerate a fi în conformitate cu cerințele esențiale care fac obiectul specificațiilor comune respective sau al unor părți ale acestora, prevăzute la articolul 4.;”
	

	
	[Această eliminare se aplică întregului text al documentului COM(2025)0503].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>37</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 1 – paragraful 1 – teza introductivă</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Comisia poate adopta, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune care să permită respectarea cerințelor esențiale prevăzute la articolul 4 în oricare dintre următoarele cazuri:
	Comisia poate adopta acte de punere în aplicare prin care se stabilesc specificații comune care vizează cerințele care oferă un mijloc de respectare a cerințelor prevăzute la articolul 4. Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă numai în cazul în care sunt îndeplinite următoarele condiții:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Aceste modificări ar trebui să se aplice, de asemenea, următoarelor articole: articolul 3 alineatul (6), articolul 4 alineatul (6), articolul 5 alineatul (6), articolul 6 alineatul (6), articolul 7 alineatul (6), articolul 8 alineatul (6), articolul 9 alineatul (6), articolul 10 alineatul (6), articolul 11 ​​alineatul (6), articolul 12 alineatul (6).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>38</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 1 – paragraful 1 – teza introductivă</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Comisia poate adopta, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune care să permită respectarea cerințelor esențiale prevăzute la articolul 4 în oricare dintre următoarele cazuri:
	În cazuri excepționale, Comisia poate adopta acte de punere în aplicare, prin care se stabilesc specificații comune care oferă un mijloc de respectare a cerințelor esențiale prevăzute la articolul 4. Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă numai în cazul în care sunt îndeplinite următoarele condiții:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Modificat pentru a fi în conformitate cu legislația negociată anterior.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 1 – paragraful 1 – teza introductivă</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Comisia poate adopta, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune care să permită respectarea cerințelor esențiale prevăzute la articolul 4 în oricare dintre următoarele cazuri:
	Comisia poate adopta, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune care să permită respectarea cerințelor esențiale prevăzute la articolul 4. Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă numai în cazul în care sunt îndeplinite următoarele condiții:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	cerințele prevăzute la articolul 4 nu fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene;
	(a)	Comisia a solicitat, în temeiul articolului 10 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012, uneia sau mai multor organizații de standardizare europene să elaboreze un standard armonizat pentru cerințele esențiale privind sănătatea și securitatea prevăzute în anexa III și:

	
	(i) cererea nu a fost acceptată; sau

	
	(ii) standardele armonizate care răspund cererii respective nu sunt furnizate în termenul stabilit în conformitate cu articolul 10 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012; sau

	
	(iii) standardele armonizate nu sunt conforme cu solicitarea; precum și


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	cerințele prevăzute la articolul 4 nu fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene;
	(a)	nu există niciun standard armonizat care să acopere respectivele cerințe a cărui referință este publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene și nu se preconizează publicarea unei astfel de referințe într-un termen rezonabil;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Aceste modificări ar trebui să se aplice, de asemenea, următoarelor articole: articolul 3 alineatul (6), articolul 4 alineatul (6), articolul 5 alineatul (6), articolul 6 alineatul (6), articolul 7 alineatul (6), articolul 8 alineatul (7), articolul 9 alineatul (6), articolul 10 alineatul (6), articolul 11 ​​alineatul (6), articolul 12 alineatul (6).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>42</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	cerințele prevăzute la articolul 4 nu fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene;
	(a)	nu există niciun standard armonizat care să acopere respectivele cerințe a cărui referință este publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene și nu se preconizează publicarea unei astfel de referințe într-un termen rezonabil;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Modificat pentru a fi în conformitate cu legislația negociată anterior.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>43</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera b</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	cerințele prevăzute la articolul 4 fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, dar aplicarea standardelor respective sau a unor părți ale acestora are ca rezultat neconformitatea materialelor, a componentelor și a EEE cu cerințele esențiale prevăzute la articolul 4;
	(b)	(b) în temeiul articolului 10 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012, Comisia a solicitat uneia sau mai multor organizații de standardizare europene să elaboreze sau să revizuiască standarde europene pentru cerințele respective și:

	
	(i) cererea nu a fost acceptată de niciuna dintre organizațiile de standardizare europene cărora le-a fost adresată; sau

	
	(ii) cererea a fost acceptată de cel puțin una dintre organizațiile de standardizare europene cărora le-a fost adresată, dar standardele europene solicitate:

	
	– nu au fost adoptate în termenul stabilit în cerere; sau

	
	– nu sunt conforme cu cererea; sau

	
	– nu îndeplinesc cerințele pe care urmăresc să le acopere.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Modificat pentru a fi în conformitate cu legislația negociată anterior.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>44</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera b</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	cerințele prevăzute la articolul 4 fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, dar aplicarea standardelor respective sau a unor părți ale acestora are ca rezultat neconformitatea materialelor, a componentelor și a EEE cu cerințele esențiale prevăzute la articolul 4;
	(b)	în temeiul articolului 10 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012, Comisia a solicitat uneia sau mai multor organizații de standardizare să elaboreze sau să revizuiască standarde europene pentru cerințele respective; și:

	
	(i) cererea nu a fost acceptată de niciuna dintre organizațiile de standardizare europene cărora le-a fost adresată; sau

	
	(ii) standardele armonizate care răspund cererii respective nu sunt furnizate în termenul stabilit în conformitate cu articolul 10 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Aceste modificări ar trebui să se aplice, de asemenea, următoarelor articole: articolul 3 alineatul (6), articolul 4 alineatul (6), articolul 5 alineatul (6), articolul 6 alineatul (6), articolul 7 alineatul (6), articolul 8 alineatul (7), articolul 9 alineatul (6), articolul 10 alineatul (6), articolul 11 ​​alineatul (6), articolul 12 alineatul (6).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>45</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera b</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	cerințele prevăzute la articolul 4 fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, dar aplicarea standardelor respective sau a unor părți ale acestora are ca rezultat neconformitatea materialelor, a componentelor și a EEE cu cerințele esențiale prevăzute la articolul 4;
	(b)	nu a fost publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene nicio referință la standardele armonizate care acoperă cerințele esențiale relevante privind sănătatea și securitatea prevăzute în anexa III, în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 1025/2012, și nu se preconizează publicarea niciunei astfel de referințe într-un termen rezonabil.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>46</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera c</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	în cazul în care Comisia consideră că este necesar să se abordeze o preocupare urgentă cu privire la materialele, componentele și EEE neconforme.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>47</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera c</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	în cazul în care Comisia consideră că este necesar să se abordeze o preocupare urgentă cu privire la materialele, componentele și EEE neconforme.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Modificat pentru a fi în conformitate cu legislația negociată anterior.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>48</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera c</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	în cazul în care Comisia consideră că este necesar să se abordeze o preocupare urgentă cu privire la materialele, componentele și EEE neconforme.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Aceste modificări ar trebui să se aplice, de asemenea, următoarelor articole: articolul 3 alineatul (6), articolul 4 alineatul (6), articolul 5 alineatul (6), articolul 6 alineatul (6), articolul 7 alineatul (6), articolul 8 alineatul (7), articolul 9 alineatul (6), articolul 10 alineatul (6), articolul 11 ​​alineatul (6), articolul 12 alineatul (6).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera c</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	în cazul în care Comisia consideră că este necesar să se abordeze o preocupare urgentă cu privire la materialele, componentele și EEE neconforme.
	(c)	în cazul în care Comisia consideră, în ultimă instanță, că este necesar să se abordeze o preocupare urgentă cu privire la materialele, componentele și EEE neconforme.

	
	În sensul literei (c) de la primul paragraf, se consideră că o situație constituie o preocupare urgentă în special atunci când există dovezi ale unui risc serios sau iminent pentru sănătatea sau siguranța persoanelor, protecția mediului sau funcționarea pieței interne, care nu poate fi atenuat în mod adecvat prin măsuri alternative sau atunci când timpul necesar pentru adoptarea unor standarde armonizate ar putea avea ca rezultat prejudicii semnificative pentru unul sau mai multe dintre domeniile menționate anterior.

	
	[AM orizontal care înlocuiește litera (c) privind specificațiile comune în toate dispozițiile de modificare corespunzătoare prevăzute de articolul 2 din Directiva 2011/65/UE; articolul 3 din Directiva 2013/53/UE; articolul 4 din Directiva 2014/29/UE; articolul 5 din Directiva 2014/30/UE; articolul 6 din Directiva 2014/31/UE; articolul 7 din Directiva 2014/32/UE; articolul 8 din Directiva 2014/33/UE; articolul 9 din Directiva 2014/34/UE; articolul 10 din Directiva 2014/35/UE; articolul 11 din Directiva 2014/53/UE; articolul 12 din Directiva 2014/68/UE.]


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>50</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 1 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 19 alineatul (3).
	Respectivele acte de punere în aplicare se elaborează în conformitate cu principiile prevăzute în anexa II punctul 3 literele (a), (b) și (c) la Regulamentul (UE) nr. 1025/2012 și se adoptă în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 19 alineatul (3).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>51</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articol 16 a – alineatul 1 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 19 alineatul (3).
	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 19 alineatul (2).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>52</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 1 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 19 alineatul (3).
	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 19 alineatul (2).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Modificat pentru a fi în conformitate cu legislația negociată anterior.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 1 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1a)	La elaborarea proiectului de act de punere în aplicare menționat la alineatul (1) de la prezentul articol, Comisia ține seama de opiniile organismelor relevante și, după caz, ale grupurilor de experți și consultă în mod corespunzător toate părțile interesate relevante.

	
	(AM orizontal prin care se adaugă un paragraf privind specificațiile comune în toate dispozițiile de modificare corespunzătoare prevăzute de articolul 2 din Directiva 2011/65/UE; articolul 3 din Directiva 2013/53/UE; articolul 4 din Directiva 2014/29/UE; articolul 5 din Directiva 2014/30/UE; articolul 6 din Directiva 2014/31/UE; articolul 7 din Directiva 2014/32/UE; articolul 8 din Directiva 2014/33/UE; articolul 9 din Directiva 2014/34/UE; articolul 10 din Directiva 2014/35/UE; articolul 11 din Directiva 2014/53/UE; articolul 12 din Directiva 2014/68/UE.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 1 b (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1b)	În cazul în care Parlamentul European consideră că o specificație comună nu îndeplinește în totalitate cerințele relevante, acesta informează Comisia cu privire la acest fapt, prezentând o explicație detaliată. Comisia analizează această explicație detaliată și, dacă este cazul, poate modifica actul de punere în aplicare prin care se stabilește specificația comună în cauză.

	
	(AM orizontal prin care se adaugă un paragraf privind specificațiile comune în toate dispozițiile de modificare corespunzătoare prevăzute de articolul 2 din Directiva 2011/65/UE; articolul 3 din Directiva 2013/53/UE; articolul 4 din Directiva 2014/29/UE; articolul 5 din Directiva 2014/30/UE; articolul 6 din Directiva 2014/31/UE; articolul 7 din Directiva 2014/32/UE; articolul 8 din Directiva 2014/33/UE; articolul 9 din Directiva 2014/34/UE; articolul 10 din Directiva 2014/35/UE; articolul 11 din Directiva 2014/53/UE; articolul 12 din Directiva 2014/68/UE.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(2)	Materialele, componentele și EEE care sunt conforme cu specificația comună sunt considerate a fi în conformitate cu cerințele esențiale care fac obiectul specificațiilor comune respective sau al unor părți ale acestora, prevăzute la articolul 4.
	(2)	Materialele, componentele și EEE care sunt conforme cu specificația comună sunt considerate a fi în conformitate cu cerințele care fac obiectul specificațiilor comune respective sau al unor părți ale acestora, prevăzute la articolul 4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 2 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2a)	Înainte de a pregăti proiectele de acte de punere în aplicare menționate la alineatul (1) de la prezentul articol, Comisia informează comitetul menționat la articolul 22 din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012 că, în opinia sa, condițiile de la alineatul (1) de la prezentul articol sunt îndeplinite.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Această adăugare ar trebui introdusă și la următoarele articole: articolul 3 alineatul (6), articolul 4 alineatul (6), articolul 5 alineatul (6), articolul 6 alineatul (6), articolul 7 alineatul (6), articolul 8 alineatul (7), articolul 9 alineatul (6), articolul 10 alineatul (6), articolul 11 ​​alineatul (6), articolul 12 alineatul (6).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 2 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2a)	Înainte de a pregăti proiectul de act de punere în aplicare menționat la alineatul (1), Comisia informează comitetul menționat la articolul 22 din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012 că, în opinia sa, condițiile de la alineatul (1) sunt îndeplinite.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Modificat pentru a fi în conformitate cu legislația negociată anterior.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>58</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 2 b (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2b)	Atunci când pregătește proiectul de act de punere în aplicare menționat la alineatul (1), Comisia ține seama de opiniile grupului de experți desemnat, precum și ale oricărui alt organism relevant și consultă în mod corespunzător toate părțile interesate relevante.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Modificat pentru a fi în conformitate cu legislația negociată anterior.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>59</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 2 b (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2b)	Atunci când pregătește proiectul de act de punere în aplicare menționat la alineatul (1), Comisia ține seama de opiniile grupului de experți desemnat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Această adăugare ar trebui introdusă și la următoarele articole: articolul 3 alineatul (6), articolul 4 alineatul (6), articolul 5 alineatul (6), articolul 6 alineatul (6), articolul 7 alineatul (6), articolul 8 alineatul (7), articolul 9 alineatul (6), articolul 10 alineatul (6), articolul 11 ​​alineatul (6), articolul 12 alineatul (6).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>60</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 2 c (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2c)	În cazul în care un standard armonizat este adoptat de o organizație de standardizare europeană și este propus Comisiei în vederea publicării referinței sale în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, Comisia evaluează standardul respectiv în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 1025/2012. Atunci când referința unui standard armonizat este publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, Comisia abrogă sau modifică actele de punere în aplicare menționate la alineatul (1) sau acele părți ale lor care vizează aceleași cerințe precum cele vizate de respectivul standard armonizat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Această adăugare ar trebui introdusă și la următoarele articole: articolul 3 alineatul (6), articolul 4 alineatul (6), articolul 5 alineatul (6), articolul 6 alineatul (6), articolul 7 alineatul (6), articolul 8 alineatul (7), articolul 9 alineatul (6), articolul 10 alineatul (6), articolul 11 ​​alineatul (6), articolul 12 alineatul (6).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>61</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 2 c (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2c)	În cazul în care un standard armonizat este adoptat de o organizație de standardizare europeană și este propus Comisiei în vederea publicării referinței sale în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, Comisia evaluează standardul respectiv în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 1025/2012. Atunci când referința unui standard armonizat este publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, Comisia abrogă sau modifică actele de punere în aplicare menționate la alineatul (1) sau acele părți ale lor care vizează aceleași cerințe precum cele vizate de respectivul standard armonizat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Modificat pentru a fi în conformitate cu legislația negociată anterior.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>62</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 2 d (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2d)	În cazul în care un stat membru consideră că o specificație comună sau părți din aceasta nu îndeplinesc în totalitate cerințele prevăzute la articolul 4 pe care le vizează, acesta informează Comisia cu privire la acest fapt, prezentând o explicație detaliată. Comisia evaluează această explicație detaliată și poate, dacă este cazul, să modifice actul de punere în aplicare prin care se stabilește specificația comună în cauză.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Această adăugare ar trebui introdusă și la următoarele articole: articolul 3 alineatul (6), articolul 4 alineatul (6), articolul 5 alineatul (6), articolul 6 alineatul (6), articolul 7 alineatul (6), articolul 8 alineatul (7), articolul 9 alineatul (6), articolul 10 alineatul (6), articolul 11 ​​alineatul (6), articolul 12 alineatul (6).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>63</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
<DocAmend2>Directiva 2011/65/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 16 a – alineatul 2 d (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2d)	În cazul în care un stat membru sau Parlamentul European consideră că o specificație comună nu respectă în totalitate cerințele esențiale prevăzute la articolul 4, acesta informează Comisia cu privire la acest fapt, prezentând o explicație detaliată. Comisia evaluează respectiva explicație detaliată și poate, dacă este cazul, să modifice actul de punere în aplicare prin care se stabilește specificația comună în cauză.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Modificat pentru a fi în conformitate cu legislația negociată anterior.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>64</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – punctul 19 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	19a.	«date de contact digitale» înseamnă orice canal de comunicare online actualizat și accesibil prin care operatorii economici pot fi contactați sau angajați fără a fi nevoie să se înregistreze sau să descarce o aplicație.”;
	19a.	«date de contact digitale» înseamnă orice canal de comunicare online actualizat și accesibil prin care operatorii economici pot fi contactați sau angajați fără a fi nevoie să se înregistreze la operatorul economic sau să descarce o aplicație de la operatorul economic;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>65</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Michał Dworczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – punctul 20 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	se introduce următorul punct 20a:
	eliminat

	„20a. «specificații comune» înseamnă un set de cerințe tehnice, altele decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor esențiale aplicabile unui produs, unui dispozitiv, unui serviciu, unui proces sau unui sistem;”;
	

	
	[Această eliminare se aplică întregului text al documentului COM(2025)0503].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>66</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – punctul 20 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	20a.	„specificații comune” înseamnă un set de cerințe tehnice, altele decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor esențiale aplicabile unui produs, unui dispozitiv, unui serviciu, unui proces sau unui sistem;
	20a.	„specificație comună” înseamnă o specificație tehnică, alta decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor esențiale prevăzute la articolul 4 aplicabile produselor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>67</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – punctul 20 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	20a.	„specificații comune” înseamnă un set de cerințe tehnice, altele decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor esențiale aplicabile unui produs, unui dispozitiv, unui serviciu, unui proces sau unui sistem;
	20a.	„specificație comună” înseamnă o specificație tehnică, alta decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor esențiale prevăzute la articolul 4 alineatul (1) și în anexa I, aplicabile unui produs;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>68</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 2 – litera c</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 6</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Producătorii indică pe produs numele lor, denumirea lor comercială înregistrată sau marca lor înregistrată, precum și adresa lor poștală și datele lor de contact digitale sau, dacă acest lucru nu este posibil, pe ambalaj sau într-un document care însoțește produsul. Adresa poștală și datele de contact digitale indică un singur punct de contact pentru producător.”;
	6.	Producătorii indică pe produs numele lor, denumirea lor comercială înregistrată sau marca lor înregistrată, precum și adresa lor poștală ori datele lor de contact digitale sau, dacă acest lucru nu este posibil, pe ambalaj sau într-un document care însoțește produsul. Adresa poștală și datele de contact digitale indică un singur punct de contact pentru producător.”;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>69</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 2 – litera c</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 7 – paragraful 3</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În cazul produselor destinate consumatorilor sau care, în condiții care pot fi prevăzute în mod rezonabil, pot fi utilizate de consumatori, chiar dacă nu le sunt destinate acestora, producătorul furnizează, pe suport de hârtie, sau marchează pe produs informațiile privind siguranța. Aceste informații privind securitatea trebuie să fie ușor vizibile și lizibile pentru consumatori.
	Aceste informații privind securitatea trebuie să fie ușor accesibile și lizibile pentru consumatori și pentru alți utilizatori finali.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>70</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 2 – litera c</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articol 7 – alineatul 7 – paragraful 3</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În cazul produselor destinate consumatorilor sau care, în condiții care pot fi prevăzute în mod rezonabil, pot fi utilizate de consumatori, chiar dacă nu le sunt destinate acestora, producătorul furnizează, pe suport de hârtie, sau marchează pe produs informațiile privind siguranța. Aceste informații privind securitatea trebuie să fie ușor vizibile și lizibile pentru consumatori.
	În cazul produselor destinate consumatorilor sau care, în condiții care pot fi prevăzute în mod rezonabil, pot fi utilizate de consumatori, chiar dacă nu le sunt destinate acestora, producătorul furnizează, pe suport de hârtie, sau marchează pe produs informațiile privind siguranța. Aceste informații privind securitatea trebuie să fie ușor vizibile și lizibile pentru consumatori, inclusiv pentru persoanele cu dizabilități.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Acest AM se aplică, de asemenea, următoarelor articole: articolul 4 alineatul (2d), articolul 9 alineatul (2d), articolul 10 alineatul (2d), articolul 11 ​​alineatul (2d), articolul 12 alineatul (2d), articolul 13 alineatul (2b).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>71</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 2 – litera c</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 7 – paragraful 3</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În cazul produselor destinate consumatorilor sau care, în condiții care pot fi prevăzute în mod rezonabil, pot fi utilizate de consumatori, chiar dacă nu le sunt destinate acestora, producătorul furnizează, pe suport de hârtie, sau marchează pe produs informațiile privind siguranța. Aceste informații privind securitatea trebuie să fie ușor vizibile și lizibile pentru consumatori.
	În cazul produselor destinate consumatorilor sau care, în condiții care pot fi prevăzute în mod rezonabil, pot fi utilizate de consumatori, chiar dacă nu le sunt destinate acestora, producătorul furnizează, pe suport de hârtie, la cererea consumatorului, sau marchează pe produs informațiile privind siguranța. Aceste informații privind securitatea trebuie să fie ușor vizibile și lizibile pentru consumatori.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>72</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 2 – litera c</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 7 – paragraful 6</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Cu toate acestea, în momentul achiziționării produsului sau în termen de șase luni de la achiziție, utilizatorul final poate solicita instrucțiunile sau informațiile privind siguranța pe suport de hârtie. În cazul în care utilizatorul final solicită instrucțiunile sau informațiile privind securitatea respective, producătorul le furnizează utilizatorului final, în mod gratuit, în termen de o lună de la primirea cererii.
	Cu toate acestea, în momentul achiziționării produsului sau în termen de 24 de luni de la achiziție, utilizatorul final poate solicita instrucțiunile sau informațiile privind siguranța pe suport de hârtie. Utilizatorul final poate să formuleze o astfel de cerere prin mijloace de comunicare accesibile, inclusiv prin intermediul telefonului, pe lângă orice canal online potențial pus la dispoziție de către producător. În cazul în care utilizatorul final solicită instrucțiunile sau informațiile privind securitatea respective, producătorul le furnizează utilizatorului final, în mod gratuit, în termen de o lună de la primirea cererii. Utilizatorul final este informat în mod clar, prin intermediul informațiilor privind securitatea, cu privire la dreptul său de a solicita instrucțiunile de utilizare pe suport de hârtie. Posibilitatea ca utilizatorul final să solicite instrucțiunile sau informațiile privind securitatea pe suport de hârtie nu împiedică producătorii să furnizeze materiale informative suplimentare exclusiv în format electronic, cum ar fi videoclipuri sau conținut audio, care nu pot fi reproduse pe suport de hârtie. În cazul în care apar diferențe între conținutul de pe suportul de hârtie și cel al materialelor furnizate în format electronic, suportul de hârtie trebuie să fie, în sine, clar, ușor de înțeles și inteligibil și suficient pentru a asigura utilizarea adecvată și în condiții de siguranță a subsistemului sau a componentei de securitate;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Acest AM se aplică, de asemenea, următoarelor articole: articolul 4 alineatul (2d), articolul 5 alineatul (2d), articolul 6 alineatul (2d), articolul 7 alineatul (2d), articolul 8 alineatele (2c) și (3d), articolul 9 alineatul (2d), articolul 10 alineatul (2d), articolul 11 ​​alineatul (2d), articolul 12 alineatul (2d), articolul 13 alineatul (2b).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>73</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 2 – litera c</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articol 7 – alineatul 7 – paragraful 6</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Cu toate acestea, în momentul achiziționării produsului sau în termen de șase luni de la achiziție, utilizatorul final poate solicita instrucțiunile sau informațiile privind siguranța pe suport de hârtie. În cazul în care utilizatorul final solicită instrucțiunile sau informațiile privind securitatea respective, producătorul le furnizează utilizatorului final, în mod gratuit, în termen de o lună de la primirea cererii.
	Cu toate acestea, în momentul achiziționării produsului sau în termen de doi ani de la achiziție, utilizatorul final poate solicita instrucțiunile sau informațiile privind siguranța pe suport de hârtie. Utilizatorul final poate să formuleze o astfel de cerere prin mijloace de comunicare accesibile, inclusiv prin intermediul telefonului, pe lângă orice canal online potențial pus la dispoziție de către producător. În cazul în care utilizatorul final solicită instrucțiunile sau informațiile privind securitatea respective, producătorul le furnizează utilizatorului final, în mod gratuit, în termen de două săptămâni de la primirea cererii. Utilizatorul final este informat în mod clar, prin intermediul informațiilor privind securitatea, cu privire la dreptul său de a solicita instrucțiunile de utilizare pe suport de hârtie. Posibilitatea ca utilizatorul final să solicite instrucțiunile sau informațiile privind securitatea pe suport de hârtie nu împiedică producătorii să furnizeze materiale informative suplimentare exclusiv în format electronic, cum ar fi videoclipuri sau conținut audio, care nu pot fi reproduse pe suport de hârtie. În cazul în care apar diferențe între conținutul de pe suportul de hârtie și cel al materialelor furnizate în format electronic, suportul de hârtie trebuie să fie, în sine, clar, ușor de înțeles și inteligibil și suficient pentru a asigura utilizarea adecvată și în condiții de siguranță a produsului.

	
	(AM orizontal. Acest AM modifică termenele-limită pentru solicitarea instrucțiunilor sau a informațiilor privind securitatea pe suport de hârtie și adaugă clarificări suplimentare în toate dispozițiile de modificare corespunzătoare prevăzute de Directiva 2013/53/UE; Directiva 2014/29/UE; Directiva 2014/30/UE; Directiva 2014/31/UE; Directiva 2014/32/UE; articolul 8 din Directiva 2014/33/UE; articolul 9 din Directiva 2014/34/UE; articolul 10 din Directiva 2014/35/UE; articolul 11 din Directiva 2014/53/UE; articolul 12 din Directiva 2014/68/UE; articolul 13 din Directiva 2014/90/UE.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>74</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 4 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 9 – alineatul 3</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	„Importatorii indică pe produs numele lor, denumirea lor comercială înregistrată sau marca lor înregistrată, precum și adresa lor poștală și datele lor de contact digitale sau, în cazul componentelor, dacă acest lucru nu este posibil, pe ambalaj sau într-un document care însoțește produsul.”;
	3.	„Importatorii indică pe produs numele lor, denumirea lor comercială înregistrată sau marca lor înregistrată, precum și adresa lor poștală ori datele lor de contact digitale sau, în cazul componentelor, dacă acest lucru nu este posibil, pe ambalaj sau într-un document care însoțește produsul.”;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 10 – alineatul 5</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Distribuitorii, la cererea motivată a unei autorități naționale competente, furnizează respectivei autorități, în format electronic, toate informațiile și documentația necesară pentru a demonstra conformitatea produsului.”;
	Distribuitorii, la cererea motivată a unei autorități naționale competente, furnizează acesteia, în format electronic, toate informațiile și documentația puse la dispoziție lor de către producător, importator sau reprezentantul autorizat, necesare pentru a demonstra conformitatea EIP-ului.”;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Michał Dworczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(6)	Se introduce următorul articol 14a:
	eliminat

	„Articolul 14a
	

	Specificații comune
	

	1.
	

	Comisia poate adopta, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune care să permită respectarea cerințelor esențiale prevăzute la articolul 4 în oricare dintre următoarele cazuri:
	

	(a) cerințele prevăzute la articolul 4 nu fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene;
	

	(b) cerințele prevăzute la articolul 4 fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, dar aplicarea standardelor respective sau a unor părți ale acestora are ca rezultat neconformitatea produselor cu cerințele esențiale prevăzute la articolul 4; sau
	

	(c) în cazul în care Comisia consideră că este necesar să se abordeze o preocupare urgentă cu privire la produsele neconforme.
	

	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 50 alineatul (2).
	

	2. Produsele care sunt conforme cu specificația comună sunt considerate a fi în conformitate cu cerințele esențiale care fac obiectul specificațiilor comune respective sau al unor părți ale acestora, prevăzute la articolul 4.”;
	

	
	[Această eliminare se aplică întregului text al documentului COM(2025)0503].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 a – alineatul 1 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Comisia poate adopta, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune care să permită respectarea cerințelor esențiale prevăzute la articolul 4 în oricare dintre următoarele cazuri:
	În cazuri excepționale, Comisia poate adopta acte de punere în aplicare, prin care se stabilesc specificații comune care oferă un mijloc de respectare a cerințelor esențiale prevăzute la articolul 4. Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă numai în cazul în care sunt îndeplinite următoarele condiții:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 a – alineatul 1 – paragraful 1</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Comisia poate adopta, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune care să permită respectarea cerințelor esențiale prevăzute la articolul 4 în oricare dintre următoarele cazuri:
	Comisia poate adopta, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune care să permită respectarea cerințelor esențiale prevăzute la articolul 4. Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă numai în cazul în care sunt îndeplinite următoarele condiții:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	cerințele prevăzute la articolul 4 nu fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene;
	(a)	Comisia a solicitat, în temeiul articolului 10 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012, uneia sau mai multor organizații de standardizare europene să elaboreze un standard armonizat pentru cerințele esențiale privind sănătatea și securitatea prevăzute în anexa III și:

	
	(i) cererea nu a fost acceptată; sau

	
	(ii) standardele armonizate care răspund cererii respective nu sunt furnizate în termenul stabilit în conformitate cu articolul 10 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012; sau

	
	(iii) standardele armonizate nu sunt conforme cu solicitarea; precum și


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	cerințele prevăzute la articolul 4 nu fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene;
	(a)	nu există niciun standard armonizat care să acopere respectivele cerințe a cărui referință este publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene și nu se preconizează publicarea unei astfel de referințe într-un termen rezonabil;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera b</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	cerințele prevăzute la articolul 4 fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, dar aplicarea standardelor respective sau a unor părți ale acestora are ca rezultat neconformitatea produselor cu cerințele esențiale prevăzute la articolul 4; sau
	(b)	în temeiul articolului 10 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012, Comisia a solicitat uneia sau mai multor organizații de standardizare europene să elaboreze sau să revizuiască standarde europene pentru cerințele respective și:

	
	(i) cererea nu a fost acceptată de niciuna dintre organizațiile de standardizare europene cărora le-a fost adresată; sau

	
	(ii) cererea a fost acceptată de cel puțin una dintre organizațiile de standardizare europene cărora le-a fost adresată, dar standardele europene solicitate:

	
	– nu au fost adoptate în termenul stabilit în cerere; sau

	
	– nu sunt conforme cu cererea; sau

	
	– nu îndeplinesc cerințele pe care urmăresc să le acopere.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera b</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	cerințele prevăzute la articolul 4 fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, dar aplicarea standardelor respective sau a unor părți ale acestora are ca rezultat neconformitatea produselor cu cerințele esențiale prevăzute la articolul 4; sau
	(b)	nu a fost publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene nicio referință la standardele armonizate care acoperă cerințele esențiale relevante privind sănătatea și securitatea prevăzute în anexa III, în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 1025/2012, și nu se preconizează publicarea niciunei astfel de referințe într-un termen rezonabil.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera c</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	în cazul în care Comisia consideră că este necesar să se abordeze o preocupare urgentă cu privire la produsele neconforme.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera c</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	în cazul în care Comisia consideră că este necesar să se abordeze o preocupare urgentă cu privire la produsele neconforme.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 a – alineatul 1 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 50 alineatul (2).
	Respectivele acte de punere în aplicare se elaborează în conformitate cu principiile prevăzute la punctul 3 literele (a), (b) și (c) din anexa II la Regulamentul (UE) nr. 1025/2012 și se adoptată în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 50 alineatul (2).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 a – alineatul 1 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 50 alineatul (2).
	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 50 alineatul (3).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 a – alineatul 1 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 50 alineatul (2).
	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 50 alineatul (3).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 a – alineatul 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(2)	Produsele care sunt conforme cu specificația comună sunt considerate a fi în conformitate cu cerințele esențiale care fac obiectul specificațiilor comune respective sau al unor părți ale acestora, prevăzute la articolul 4.
	2.	Produsele care sunt conforme cu specificația comună sunt considerate a fi în conformitate cu cerințele esențiale care fac obiectul specificațiilor comune respective sau al unor părți ale acestora, prevăzute la articolul 44 și anexa I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 a – alineatul 2 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2a)	Înainte de a pregăti proiectul de act de punere în aplicare menționat la alineatul (1), Comisia informează comitetul menționat la articolul 22 din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012 că, în opinia sa, condițiile de la alineatul (1) sunt îndeplinite.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 a – alineatul 2 b (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2b)	Atunci când pregătește proiectul de act de punere în aplicare menționat la alineatul (1), Comisia ține seama de opiniile grupului de experți desemnat, precum și ale oricărui alt organism relevant și consultă în mod corespunzător toate părțile interesate relevante.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 a – alineatul 2 c (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2c)	În cazul în care un standard armonizat este adoptat de o organizație de standardizare europeană și este propus Comisiei în vederea publicării referinței sale în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, Comisia evaluează standardul respectiv în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 1025/2012. Atunci când referința unui standard armonizat este publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, Comisia abrogă sau modifică actele de punere în aplicare menționate la alineatul (1) sau acele părți ale lor care vizează aceleași cerințe precum cele vizate de respectivul standard armonizat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2013/53/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 14 a – alineatul 2 d (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2d)	În cazul în care un stat membru sau Parlamentul European consideră că o specificație comună nu respectă în totalitate cerințele esențiale prevăzute la articolul 4, acesta informează Comisia cu privire la acest fapt, prezentând o explicație detaliată. Comisia evaluează respectiva explicație detaliată și poate, dacă este cazul, să modifice actul de punere în aplicare prin care se stabilește specificația comună în cauză.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 2 – punctul 7 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7a.	«date de contact digitale» înseamnă orice canal de comunicare online actualizat și accesibil prin care operatorii economici pot fi contactați sau angajați fără a fi nevoie să se înregistreze sau să descarce o aplicație;”;
	7a.	«date de contact digitale» înseamnă orice canal de comunicare online actualizat și accesibil prin care operatorii economici pot fi contactați sau angajați fără a fi nevoie să se înregistreze la operatorul economic sau să descarce o aplicație de la operatorul economic;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Michał Dworczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 2 – punctul 9 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	se introduce următorul punct 9a:
	eliminat

	„9a. «specificații comune» înseamnă un set de cerințe tehnice, altele decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor esențiale aplicabile unui produs, unui dispozitiv, unui serviciu, unui proces sau unui sistem;”;
	

	
	[Această eliminare se aplică întregului text al documentului COM(2025)0503].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 2 – punctul 9 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	9a.	„specificații comune” înseamnă un set de cerințe tehnice, altele decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor esențiale aplicabile unui produs, unui dispozitiv, unui serviciu, unui proces sau unui sistem;
	9a.	„specificație comună” înseamnă o specificație tehnică, alta decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor esențiale prevăzute în anexa I, aplicabile recipientelor la care produsul PS × V este mai mare de 50 bari.L;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 2 – punctul 9 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	9a.	„specificații comune” înseamnă un set de cerințe tehnice, altele decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor esențiale aplicabile unui produs, unui dispozitiv, unui serviciu, unui proces sau unui sistem;
	9a.	„specificație comună” înseamnă o specificație tehnică, alta decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor esențiale prevăzute în anexa I, aplicabile unui recipient;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 2 – litera c</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 6 – alineatul 6</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Producătorii indică pe recipient denumirea lor, denumirea lor comercială înregistrată sau marca lor înregistrată, precum și adresa lor poștală și datele lor de contract digitale. Adresa poștală și datele de contact digitale indică un singur punct de contact pentru producător.”;
	Producătorii indică pe recipient denumirea lor, denumirea lor comercială înregistrată sau marca lor înregistrată, precum și adresa lor poștală ori datele lor de contract digitale. Adresa poștală și datele de contact digitale indică un singur punct de contact pentru producător.”;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>98</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 2 – litera c</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/CE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 6 – alineatul 6</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Producătorii indică pe recipient denumirea lor, denumirea lor comercială înregistrată sau marca lor înregistrată, precum și adresa lor poștală și datele lor de contract digitale. Adresa poștală și datele de contact digitale indică un singur punct de contact pentru producător.
	Producătorii indică pe recipient denumirea lor, denumirea lor comercială înregistrată sau marca lor înregistrată, precum și adresa lor poștală sau datele lor de contract digitale. Adresa poștală și datele de contact digitale indică un singur punct de contact pentru producător.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Reinier Van Lanschot</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 2 – litera d</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 6 – alineatul 7 – paragraful 3</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În cazul recipientelor destinate consumatorilor sau care, în condiții care pot fi prevăzute în mod rezonabil, pot fi utilizate de consumatori, chiar dacă nu le sunt destinate acestora, producătorul furnizează, pe suport de hârtie, sau marchează pe recipient informațiile privind siguranța prevăzute în anexa III punctul 2. Aceste informații privind securitatea trebuie să fie ușor vizibile și lizibile pentru consumatori.
	În cazul recipientelor destinate consumatorilor sau care, în condiții care pot fi prevăzute în mod rezonabil, pot fi utilizate de consumatori, chiar dacă nu le sunt destinate acestora, producătorul furnizează, pe suport de hârtie, sau marchează pe recipient informațiile privind siguranța prevăzute în anexa III punctul 2. Aceste informații privind securitatea trebuie să fie ușor vizibile și lizibile pentru consumatori, inclusiv pentru persoanele cu dizabilități.

	
	(AM orizontal care adaugă clarificarea faptului că, atunci când instrucțiunile și informațiile privind securitatea sunt furnizate pe suport de hârtie, acestea trebuie să fie accesibile persoanelor cu dizabilități în toate dispozițiile de modificare corespunzătoare prevăzute de articolul 3 din Directiva 2013/53/UE; articolul 4 din Directiva 2014/29/UE; articolul 5 din Directiva 2014/30/UE; articolul 7 din Directiva 2014/32/UE; articolul 10 din Directiva 2014/35/UE; articolul 12 din Directiva 2014/68/UE; articolul 13 din Directiva 2014/90/UE.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 2 – litera d</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 6 – alineatul 7 – paragraful 3</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În cazul recipientelor destinate consumatorilor sau care, în condiții care pot fi prevăzute în mod rezonabil, pot fi utilizate de consumatori, chiar dacă nu le sunt destinate acestora, producătorul furnizează, pe suport de hârtie, sau marchează pe recipient informațiile privind siguranța prevăzute în anexa III punctul 2. Aceste informații privind securitatea trebuie să fie ușor vizibile și lizibile pentru consumatori.
	În cazul recipientelor destinate consumatorilor sau care, în condiții care pot fi prevăzute în mod rezonabil, pot fi utilizate de consumatori, chiar dacă nu le sunt destinate acestora, producătorul furnizează, pe suport de hârtie, la cererea consumatorului, sau marchează pe recipient informațiile privind siguranța prevăzute în anexa III punctul 2. Aceste informații privind securitatea trebuie să fie ușor vizibile și lizibile pentru consumatori.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 9 – alineatul 5</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Distribuitorii, la cererea motivată a unei autorități naționale competente, furnizează acesteia, în format electronic, toate informațiile și documentația necesară pentru a demonstra conformitatea recipientului.”;
	Distribuitorii, la cererea motivată a unei autorități naționale competente, furnizează acesteia, în format electronic, toate informațiile și documentația puse la dispoziția lor de către producător, importator sau reprezentantul autorizat, necesare pentru a demonstra conformitatea recipientului.”;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Michał Dworczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(6)	Se introduce următorul articol 12a:
	eliminat

	„Articolul 12a
	

	Specificații comune
	

	1.
	

	Comisia poate adopta, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune care să permită respectarea cerințelor esențiale prevăzute la anexa I în oricare dintre următoarele cazuri:
	

	(a) cerințele prevăzute în anexa I nu fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene;
	

	(b) cerințele prevăzute în anexa I fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, dar aplicarea standardelor respective sau a unor părți ale acestora are ca rezultat neconformitatea recipientelor la care produsul PS × V este mai mare de 50 bar.L cu cerințele esențiale prevăzute la articolul 4; sau
	

	(c) în cazul în care Comisia consideră că este necesar să se abordeze o preocupare urgentă cu privire la recipientele neconforme la care produsul PS × V este mai mare de 50 bar.L.
	

	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 39 alineatul (2).
	

	2. Recipientele la care produsul PS × V este mai mare de 50 bar.L care sunt conforme cu specificația comună sunt considerate a fi în conformitate cu cerințele esențiale care fac obiectul specificațiilor comune respective sau al unor părți ale acestora, prevăzute în anexa I.”;
	

	
	[Această eliminare se aplică întregului text al documentului COM(2025)0503].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 1 – paragraful 1 – teza introductivă</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Comisia poate adopta, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune care să permită respectarea cerințelor esențiale prevăzute la anexa I în oricare dintre următoarele cazuri:
	În cazuri excepționale, Comisia poate adopta acte de punere în aplicare, prin care se stabilesc specificații comune care oferă un mijloc de respectare a cerințelor esențiale prevăzute la anexa I. Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă numai în cazul în care sunt îndeplinite următoarele condiții:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 1 – paragraful 1 – teza introductivă</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Comisia poate adopta, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune care să permită respectarea cerințelor esențiale prevăzute la anexa I în oricare dintre următoarele cazuri:
	Comisia poate adopta, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune care să permită respectarea cerințelor esențiale prevăzute la anexa I. Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă numai în cazul în care sunt îndeplinite următoarele condiții:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera (a)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	cerințele prevăzute în anexa I nu fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene;
	(a)	Comisia a solicitat, în temeiul articolului 10 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012, uneia sau mai multor organizații de standardizare europene să elaboreze un standard armonizat pentru cerințele esențiale privind sănătatea și securitatea prevăzute în anexa III și:

	
	(i) cererea nu a fost acceptată; sau

	
	(ii) standardele armonizate care răspund cererii respective nu sunt furnizate în termenul stabilit în conformitate cu articolul 10 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012; sau

	
	(iii) standardele armonizate nu sunt conforme cu solicitarea; precum și


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	cerințele prevăzute în anexa I nu fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene;
	(a)	nu există niciun standard armonizat care să acopere respectivele cerințe a cărui referință este publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene și nu se preconizează publicarea unei astfel de referințe într-un termen rezonabil;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera b</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	cerințele prevăzute în anexa I fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, dar aplicarea standardelor respective sau a unor părți ale acestora are ca rezultat neconformitatea recipientelor la care produsul PS × V este mai mare de 50 bar.L cu cerințele esențiale prevăzute la articolul 4; sau
	(b)	în temeiul articolului 10 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012, Comisia a solicitat uneia sau mai multor organizații de standardizare europene să elaboreze sau să revizuiască standarde europene pentru cerințele respective și:

	
	(i) cererea nu a fost acceptată de niciuna dintre organizațiile de standardizare europene cărora le-a fost adresată; sau

	
	(ii) cererea a fost acceptată de cel puțin una dintre organizațiile de standardizare europene cărora le-a fost adresată, dar standardele europene solicitate:

	
	– nu au fost adoptate în termenul stabilit în cerere; sau

	
	– nu sunt conforme cu cererea; sau

	
	– nu îndeplinesc cerințele pe care urmăresc să le acopere.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera b</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	cerințele prevăzute în anexa I fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, dar aplicarea standardelor respective sau a unor părți ale acestora are ca rezultat neconformitatea recipientelor la care produsul PS × V este mai mare de 50 bar.L cu cerințele esențiale prevăzute la articolul 4; sau
	(b)	nu a fost publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene nicio referință la standardele armonizate care acoperă cerințele esențiale relevante privind sănătatea și securitatea prevăzute în anexa III, în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 1025/2012, și nu se preconizează publicarea niciunei astfel de referințe într-un termen rezonabil.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera c</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	în cazul în care Comisia consideră că este necesar să se abordeze o preocupare urgentă cu privire la recipientele neconforme la care produsul PS × V este mai mare de 50 bar.L.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera c</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	în cazul în care Comisia consideră că este necesar să se abordeze o preocupare urgentă cu privire la recipientele neconforme la care produsul PS × V este mai mare de 50 bar.L.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera c</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	în cazul în care Comisia consideră că este necesar să se abordeze o preocupare urgentă cu privire la recipientele neconforme la care produsul PS × V este mai mare de 50 bar.L.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 1 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 39 alineatul (2).
	Respectivele acte de punere în aplicare se elaborează în conformitate cu principiile prevăzute în anexa II punctul 3 literele (a), (b) și (c) la Regulamentul (UE) nr. 1025/2012 și se adoptată în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 39 alineatul (2).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 1 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 39 alineatul (2).
	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 39 alineatul (3).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 1 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 39 alineatul (2).
	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 39 alineatul (3).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(2)	Recipientele la care produsul PS × V este mai mare de 50 bar.L care sunt conforme cu specificația comună sunt considerate a fi în conformitate cu cerințele esențiale care fac obiectul specificațiilor comune respective sau al unor părți ale acestora, prevăzute în anexa I.
	(2)	Recipientele la care produsul PS × V este mai mare de 50 bar.L care sunt conforme cu specificația comună sunt considerate a fi în conformitate cu cerințele esențiale de siguranță care fac obiectul specificațiilor comune respective sau al unor părți ale acestora, prevăzute în anexa I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 2 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2a)	Înainte de a pregăti proiectul de act de punere în aplicare menționat la alineatul (1), Comisia informează comitetul menționat la articolul 22 din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012 că, în opinia sa, condițiile de la alineatul (1) sunt îndeplinite.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 2 b (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2b)	Atunci când pregătește proiectul de act de punere în aplicare menționat la alineatul (1), Comisia ține seama de opiniile grupului de experți desemnat, precum și ale oricărui alt organism relevant și consultă în mod corespunzător toate părțile interesate relevante.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 2 c (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2c)	În cazul în care un standard armonizat este adoptat de o organizație de standardizare europeană și este propus Comisiei în vederea publicării referinței sale în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, Comisia evaluează standardul respectiv în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 1025/2012. Atunci când referința unui standard armonizat este publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, Comisia abrogă sau modifică actele de punere în aplicare menționate la alineatul (1) sau acele părți ale lor care vizează aceleași cerințe precum cele vizate de respectivul standard armonizat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/29/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 2 d (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2d)	În cazul în care un stat membru sau Parlamentul European consideră că o specificație comună nu respectă în totalitate cerințele esențiale prevăzute în anexa I, acesta informează Comisia cu privire la acest fapt, prezentând o explicație detaliată. Comisia evaluează respectiva explicație detaliată și poate, dacă este cazul, să modifice actul de punere în aplicare prin care se stabilește specificația comună în cauză.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – litera a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	15a.	«date de contact digitale» înseamnă orice canal de comunicare online actualizat și accesibil prin care operatorii economici pot fi contactați sau angajați fără a fi nevoie să se înregistreze sau să descarce o aplicație;”;
	15a.	«date de contact digitale» înseamnă orice canal de comunicare online actualizat și accesibil prin care operatorii economici pot fi contactați sau angajați fără a fi nevoie să se înregistreze la operatorul economic sau să descarce o aplicație de la operatorul economic;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Michał Dworczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – punctul 17 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	se introduce următorul punct 17a:
	eliminat

	„17a. «specificații comune» înseamnă un set de cerințe tehnice, altele decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor esențiale aplicabile unui produs, unui dispozitiv, unui serviciu, unui proces sau unui sistem;”;
	

	
	[Această eliminare se aplică întregului text al documentului COM(2025)0503].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – punctul 17 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	17a.	„specificații comune” înseamnă un set de cerințe tehnice, altele decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor esențiale aplicabile unui produs, unui dispozitiv, unui serviciu, unui proces sau unui sistem;
	17a.	„specificație comună” înseamnă o specificație tehnică, alta decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor esențiale prevăzute în anexa I, aplicabile unui aparat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 3 – punctul 17 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	17a.	„specificații comune” înseamnă un set de cerințe tehnice, altele decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor esențiale aplicabile unui produs, unui dispozitiv, unui serviciu, unui proces sau unui sistem;
	17a.	„specificație comună” înseamnă o specificație tehnică, alta decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor esențiale prevăzute în anexa I, aplicabile echipamentelor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 2 – litera c</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 6</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Producătorii indică pe aparat denumirea lor, denumirea lor comercială înregistrată sau marca lor înregistrată, precum și adresa lor poștală și datele lor de contact digitale sau, dacă acest lucru nu este posibil, pe ambalaj sau într-un document care însoțește aparatul. Adresa poștală și datele de contact digitale indică un singur punct de contact pentru producător.”;
	Producătorii indică pe aparat denumirea lor, denumirea lor comercială înregistrată sau marca lor înregistrată, precum și adresa lor poștală ori datele lor de contact digitale sau, dacă acest lucru nu este posibil, pe ambalaj sau într-un document care însoțește aparatul. Adresa poștală și datele de contact digitale indică un singur punct de contact pentru producător.”;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 2 – litera c</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 7 – alineatul 6</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Producătorii indică pe aparat denumirea lor, denumirea lor comercială înregistrată sau marca lor înregistrată, precum și adresa lor poștală și datele lor de contact digitale sau, dacă acest lucru nu este posibil, pe ambalaj sau într-un document care însoțește aparatul. Adresa poștală și datele de contact digitale indică un singur punct de contact pentru producător.
	Producătorii indică pe aparat denumirea lor, denumirea lor comercială înregistrată sau marca lor înregistrată, precum și adresa lor poștală sau datele lor de contact digitale sau, dacă acest lucru nu este posibil, pe ambalaj sau într-un document care însoțește aparatul. Adresa poștală și datele de contact digitale indică un singur punct de contact pentru producător.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 2 – litera d</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articol 7 – alineatul 7 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În cazul aparatelor destinate consumatorilor sau care, în condiții care pot fi prevăzute în mod rezonabil, pot fi utilizate de consumatori, chiar dacă nu le sunt destinate acestora, producătorul furnizează, pe suport de hârtie, sau marchează pe aparat informațiile menționate la articolul 18. Aceste informații trebuie să fie ușor vizibile și lizibile pentru consumatori.
	În cazul aparatelor destinate consumatorilor sau care, în condiții care pot fi prevăzute în mod rezonabil, pot fi utilizate de consumatori, chiar dacă nu le sunt destinate acestora, producătorul furnizează, pe suport de hârtie, la cererea consumatorului, sau marchează pe aparat informațiile menționate la articolul 18. Aceste informații trebuie să fie ușor vizibile și lizibile pentru consumatori.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 10 – alineatul 5</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Distribuitorii, la cererea motivată a unei autorități naționale competente, furnizează acesteia, în format electronic, toate informațiile și documentația necesară pentru a demonstra conformitatea aparatului.”;
	Distribuitorii, la cererea motivată a unei autorități naționale competente, furnizează acesteia, în format electronic, toate informațiile și documentația puse la dispoziția lor de către producător, importator sau reprezentantul autorizat, necesare pentru a demonstra conformitatea aparatului.”;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Michał Dworczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(6)	Se introduce următorul articol 13a:
	eliminat

	„Articolul 13a
	

	Specificații comune
	

	1.
	

	Comisia poate adopta, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune care să permită respectarea cerințelor esențiale prevăzute la anexa I în oricare dintre următoarele cazuri:
	

	(a) cerințele prevăzute în anexa I nu fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene;
	

	(b) cerințele prevăzute în anexa I fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, dar aplicarea standardelor respective sau a unor părți ale acestora are ca rezultat neconformitatea echipamentelor cu cerințele esențiale prevăzute în anexa I; sau
	

	(c) în cazul în care Comisia consideră că este necesar să se abordeze o preocupare urgentă cu privire la echipamentele neconforme.
	

	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 41 alineatul (2).
	

	2. Aparatele care sunt conforme cu specificația comună sunt considerate a fi în conformitate cu cerințele esențiale care fac obiectul specificațiilor comune respective sau al unor părți ale acestora, prevăzute în anexa I.”;
	

	
	[Această eliminare se aplică întregului text al documentului COM(2025)0503].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 a – alineatul 1 – paragraful 1 – teza introductivă</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Comisia poate adopta, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune care să permită respectarea cerințelor esențiale prevăzute la anexa I în oricare dintre următoarele cazuri:
	În cazuri excepționale, Comisia poate adopta acte de punere în aplicare, prin care se stabilesc specificații comune care oferă un mijloc de respectare a cerințelor esențiale prevăzute la anexa I. Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă numai în cazul în care sunt îndeplinite următoarele condiții:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 a – alineatul 1 – paragraful 1 – teza introductivă</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Comisia poate adopta, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune care să permită respectarea cerințelor esențiale prevăzute la anexa I în oricare dintre următoarele cazuri:
	Comisia poate adopta, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune care să permită respectarea cerințelor esențiale prevăzute la anexa I. Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă numai în cazul în care sunt îndeplinite următoarele condiții:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	cerințele prevăzute în anexa I nu fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene;
	(a)	Comisia a solicitat, în temeiul articolului 10 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012, uneia sau mai multor organizații de standardizare europene să elaboreze un standard armonizat pentru cerințele esențiale privind sănătatea și securitatea prevăzute în anexa III și:

	
	(i) cererea nu a fost acceptată; sau

	
	(ii) standardele armonizate care răspund cererii respective nu sunt furnizate în termenul stabilit în conformitate cu articolul 10 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012; sau

	
	(iii) standardele armonizate nu sunt conforme cu solicitarea; precum și


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	cerințele prevăzute în anexa I nu fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene;
	(a)	nu există niciun standard armonizat care să acopere respectivele cerințe a cărui referință este publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene și nu se preconizează publicarea unei astfel de referințe într-un termen rezonabil;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera b</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	cerințele prevăzute în anexa I fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, dar aplicarea standardelor respective sau a unor părți ale acestora are ca rezultat neconformitatea echipamentelor cu cerințele esențiale prevăzute în anexa I; sau
	(b)	în temeiul articolului 10 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012, Comisia a solicitat uneia sau mai multor organizații de standardizare europene să elaboreze sau să revizuiască standarde europene pentru cerințele respective și:

	
	(i) cererea nu a fost acceptată de niciuna dintre organizațiile de standardizare europene cărora le-a fost adresată; sau

	
	(ii) cererea a fost acceptată de cel puțin una dintre organizațiile de standardizare europene cărora le-a fost adresată, dar standardele europene solicitate:

	
	– nu au fost adoptate în termenul stabilit în cerere; sau

	
	– nu sunt conforme cu cererea; sau

	
	– nu îndeplinesc cerințele pe care urmăresc să le acopere.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera b</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	cerințele prevăzute în anexa I fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, dar aplicarea standardelor respective sau a unor părți ale acestora are ca rezultat neconformitatea echipamentelor cu cerințele esențiale prevăzute în anexa I; sau
	(b)	nu a fost publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene nicio referință la standardele armonizate care acoperă cerințele esențiale relevante privind sănătatea și securitatea prevăzute în anexa III, în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 1025/2012, și nu se preconizează publicarea niciunei astfel de referințe într-un termen rezonabil.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera c</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	în cazul în care Comisia consideră că este necesar să se abordeze o preocupare urgentă cu privire la echipamentele neconforme.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera c</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	în cazul în care Comisia consideră că este necesar să se abordeze o preocupare urgentă cu privire la echipamentele neconforme.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 a – alineatul 1 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 41 alineatul (2).
	Respectivele acte de punere în aplicare se elaborează în conformitate cu principiile prevăzute în anexa II punctul 3 literele (a), (b) și (c) și se adoptată în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 41 alineatul (2).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 a – alineatul 1 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 41 alineatul (2).
	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 41 alineatul (2a).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 a – alineatul 1 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 41 alineatul (2).
	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 41 alineatul (2a).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 a – alineatul 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(2)	Aparatele care sunt conforme cu specificația comună sunt considerate a fi în conformitate cu cerințele esențiale care fac obiectul specificațiilor comune respective sau al unor părți ale acestora, prevăzute în anexa I.
	(2)	Echipamentele care sunt conforme cu specificația comună sunt considerate a fi în conformitate cu cerințele esențiale care fac obiectul specificațiilor comune respective sau al unor părți ale acestora, prevăzute în anexa I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 a – alineatul 2 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2a)	Înainte de a pregăti proiectul de act de punere în aplicare menționat la alineatul (1), Comisia informează comitetul menționat la articolul 22 din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012 că, în opinia sa, condițiile de la alineatul (1) sunt îndeplinite.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 a – alineatul 2 b (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2b)	Atunci când pregătește proiectul de act de punere în aplicare menționat la alineatul (1), Comisia ține seama de opiniile grupului de experți desemnat, precum și ale oricărui alt organism relevant și consultă în mod corespunzător toate părțile interesate relevante.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 a – alineatul 2 c (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2c)	În cazul în care un standard armonizat este adoptat de o organizație de standardizare europeană și este propus Comisiei în vederea publicării referinței sale în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, Comisia evaluează standardul respectiv în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 1025/2012. Atunci când referința unui standard armonizat este publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, Comisia abrogă sau modifică actele de punere în aplicare menționate la alineatul (1) sau acele părți ale lor care vizează aceleași cerințe precum cele vizate de respectivul standard armonizat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 13 a – alineatul 2 d (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2d)	În cazul în care un stat membru sau Parlamentul European consideră că o specificație comună nu respectă în totalitate cerințele esențiale prevăzute în anexa I, acesta informează Comisia cu privire la acest fapt, prezentând o explicație detaliată. Comisia evaluează respectiva explicație detaliată și poate, dacă este cazul, să modifice actul de punere în aplicare prin care se stabilește specificația comună în cauză.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 10 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 41 – alineatul 2 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	10a.	La articolul 41, se introduce următorul alineat:

	
	„(2a) Atunci când se face trimitere la prezentul alineat, se aplică articolul 5 din Regulamentul (UE) nr. 182/2011.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1 – punctul 10 a (nou)</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/30/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 41 – alineatul 2 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	10a.	La articolul 41 se introduce următorul alineat (2a):

	
	„(2a) Atunci când se face trimitere la prezentul alineat, se aplică articolul 5 din Regulamentul (UE) nr. 182/2011.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/31/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 2 – punctul 9 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	9a.	«date de contact digitale» înseamnă orice canal de comunicare online actualizat și accesibil prin care operatorii economici pot fi contactați sau angajați fără a fi nevoie să se înregistreze sau să descarce o aplicație;”;
	9a.	«date de contact digitale» înseamnă orice canal de comunicare online actualizat și accesibil prin care operatorii economici pot fi contactați sau angajați fără a fi nevoie să se înregistreze la operatorul economic sau să descarce o aplicație de la operatorul economic;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Michał Dworczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/31/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 2 – punctul 11 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	se introduce următorul punct 11a:
	eliminat

	„11a. «specificații comune» înseamnă un set de cerințe tehnice, altele decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor esențiale aplicabile unui produs, unui dispozitiv, unui serviciu, unui proces sau unui sistem;”;
	

	
	[Această eliminare se aplică întregului text al documentului COM(2025)0503].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/31/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 2 – punctul 11 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	11a.	„specificații comune” înseamnă un set de cerințe tehnice, altele decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor esențiale aplicabile unui produs, unui dispozitiv, unui serviciu, unui proces sau unui sistem;
	11a.	„specificație comună” înseamnă o specificație tehnică, alta decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor esențiale prevăzute în anexa I, aplicabile instrumentelor de cântărire neautomate;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/31/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 2 – punctul 11 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	11a.	„specificații comune” înseamnă un set de cerințe tehnice, altele decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor esențiale aplicabile unui produs, unui dispozitiv, unui serviciu, unui proces sau unui sistem;
	11a.	„specificație comună” înseamnă o specificație tehnică, alta decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor esențiale prevăzute în anexa I, aplicabile unui instrument;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – paragraful 1 – punctul 2 – litera c</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/31/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 6 – alineatul 6</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Producătorii indică pe aparat denumirea lor, denumirea lor comercială înregistrată sau marca lor înregistrată, precum și adresa lor poștală și datele lor de contact digitale. Adresa poștală și datele de contact digitale indică un singur punct de contact pentru producător.”;
	Producătorii indică pe aparat denumirea lor, denumirea lor comercială înregistrată sau marca lor înregistrată, precum și adresa lor poștală ori datele lor de contact digitale. Adresa poștală și datele de contact digitale indică un singur punct de contact pentru producător.”;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – paragraful 1 – punctul 2 – litera c</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/31/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 6 – alineatul 6</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Producătorii indică pe aparat denumirea lor, denumirea lor comercială înregistrată sau marca lor înregistrată, precum și adresa lor poștală și datele lor de contact digitale. Adresa poștală și datele de contact digitale indică un singur punct de contact pentru producător.
	Producătorii indică pe aparat denumirea lor, denumirea lor comercială înregistrată sau marca lor înregistrată, precum și adresa lor poștală sau datele lor de contact digitale. Adresa poștală și datele de contact digitale indică un singur punct de contact pentru producător.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – paragraful 1 – punctul 2 – litera d</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/31/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 6 – alineatul 7 – paragraful 3</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În cazul unui instrument destinat consumatorilor sau care, în condiții care pot fi prevăzute în mod rezonabil, poate fi utilizat de consumatori, chiar dacă nu le este destinat acestora, producătorul trebuie să furnizeze pe suport de hârtie sau să marcheze pe produs informațiile esențiale pentru utilizarea sa în condiții de siguranță. Aceste informații trebuie să fie ușor vizibile și lizibile pentru consumatori.
	În cazul unui instrument destinat consumatorilor sau care, în condiții care pot fi prevăzute în mod rezonabil, poate fi utilizat de consumatori, chiar dacă nu le este destinat acestora, producătorul trebuie să furnizeze pe suport de hârtie, la cererea consumatorului, sau să marcheze pe produs informațiile esențiale pentru utilizarea sa în condiții de siguranță. Aceste informații trebuie să fie ușor vizibile și lizibile pentru consumatori.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/31/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 9 – alineatul 5</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Distribuitorii, în urma unei cereri motivate din partea unei autorități naționale competente, furnizează acesteia, în format electronic, toate informațiile și documentația necesară pentru a demonstra conformitatea unui aparat.”;
	Distribuitorii, la cererea motivată a unei autorități naționale competente, furnizează acesteia, în format electronic, toate informațiile și documentația puse la dispoziția lor de către producător, importator sau reprezentantul autorizat, necesare pentru a demonstra conformitatea unui aparat.”;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Michał Dworczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/31/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(6)	Se introduce următorul articol 12a:
	eliminat

	„Articolul 12a
	

	Specificații comune
	

	1.
	

	Comisia poate adopta, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune care să permită respectarea cerințelor esențiale prevăzute la anexa I în oricare dintre următoarele cazuri:
	

	(a) cerințele prevăzute în anexa I nu fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene;
	

	(b) cerințele prevăzute în anexa I fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, dar aplicarea standardelor respective sau a unor părți ale acestora are ca rezultat neconformitatea aparatelor cu cerințele esențiale prevăzute în anexa I; sau
	

	(c) în cazul în care Comisia consideră că este necesar să se abordeze o preocupare urgentă cu privire la aparatele neconforme.
	

	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 41 alineatul (2).
	

	2. Aparatele care sunt conforme cu specificația comună sunt considerate a fi în conformitate cu cerințele esențiale care fac obiectul specificațiilor comune respective sau al unor părți ale acestora, prevăzute în anexa I.”;
	

	
	[Această eliminare se aplică întregului text al documentului COM(2025)0503].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/31/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 1 – paragraful 1 – teza introductivă</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Comisia poate adopta, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune care să permită respectarea cerințelor esențiale prevăzute la anexa I în oricare dintre următoarele cazuri:
	În cazuri excepționale, Comisia poate adopta acte de punere în aplicare, prin care se stabilesc specificații comune care oferă un mijloc de respectare a cerințelor esențiale prevăzute la anexa I. Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă numai în cazul în care sunt îndeplinite următoarele condiții:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/31/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 1 – paragraful 1 – teza introductivă</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Comisia poate adopta, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune care să permită respectarea cerințelor esențiale prevăzute la anexa I în oricare dintre următoarele cazuri:
	Comisia poate adopta, prin intermediul unor acte de punere în aplicare, specificații comune care să permită respectarea cerințelor esențiale prevăzute la anexa I. Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă numai în cazul în care sunt îndeplinite următoarele condiții:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/31/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	cerințele prevăzute în anexa I nu fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene;
	(a)	Comisia a solicitat, în temeiul articolului 10 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012, uneia sau mai multor organizații de standardizare europene să elaboreze un standard armonizat pentru cerințele esențiale privind sănătatea și securitatea prevăzute în anexa III și:

	
	(i) cererea nu a fost acceptată; sau

	
	(ii) standardele armonizate care răspund cererii respective nu sunt furnizate în termenul stabilit în conformitate cu articolul 10 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012; sau

	
	(iii) standardele armonizate nu sunt conforme cu solicitarea; precum și


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/31/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	cerințele prevăzute în anexa I nu fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene;
	(a)	nu există niciun standard armonizat care să acopere respectivele cerințe a cărui referință este publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene și nu se preconizează publicarea unei astfel de referințe într-un termen rezonabil;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/31/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera b</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	cerințele prevăzute în anexa I fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, dar aplicarea standardelor respective sau a unor părți ale acestora are ca rezultat neconformitatea aparatelor cu cerințele esențiale prevăzute în anexa I; sau
	(b)	în temeiul articolului 10 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012, Comisia a solicitat uneia sau mai multor organizații de standardizare europene să elaboreze sau să revizuiască standarde europene pentru cerințele respective și:

	
	(i) cererea nu a fost acceptată de niciuna dintre organizațiile de standardizare europene cărora le-a fost adresată; sau

	
	(ii) cererea a fost acceptată de cel puțin una dintre organizațiile de standardizare europene cărora le-a fost adresată, dar standardele europene solicitate:

	
	– nu au fost adoptate în termenul stabilit în cerere; sau

	
	– nu sunt conforme cu cererea; sau

	
	– nu îndeplinesc cerințele pe care urmăresc să le acopere.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/31/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera b</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	cerințele prevăzute în anexa I fac obiectul unor standarde armonizate sau al unor părți ale acestora, ale căror referințe au fost publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, dar aplicarea standardelor respective sau a unor părți ale acestora are ca rezultat neconformitatea aparatelor cu cerințele esențiale prevăzute în anexa I; sau
	(b)	nu a fost publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene nicio referință la standardele armonizate care acoperă cerințele esențiale relevante privind sănătatea și securitatea prevăzute în anexa III, în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 1025/2012, și nu se preconizează publicarea niciunei astfel de referințe într-un termen rezonabil.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/31/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera c</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	în cazul în care Comisia consideră că este necesar să se abordeze o preocupare urgentă cu privire la aparatele neconforme.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/31/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 1 – paragraful 1 – litera c</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	în cazul în care Comisia consideră că este necesar să se abordeze o preocupare urgentă cu privire la aparatele neconforme.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/31/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 1 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 41 alineatul (2).
	Respectivele acte de punere în aplicare se elaborează în conformitate cu anexa II punctul 3 literele (a), (b) și (c) la Regulamentul (UE) nr. 1025/2012 și se adoptată în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 41 alineatul (2).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/31/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 1 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 41 alineatul (2).
	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 41 alineatul (3).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/31/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 1 – paragraful 2</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 41 alineatul (2).
	Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de consultare menționată la articolul 41 alineatul (3).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/31/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 2 a (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2a)	Înainte de a pregăti proiectul de act de punere în aplicare menționat la alineatul (1), Comisia informează comitetul menționat la articolul 22 din Regulamentul (UE) nr. 1025/2012 că, în opinia sa, condițiile de la alineatul (1) sunt îndeplinite.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/31/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 2 b (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2b)	Atunci când pregătește proiectul de act de punere în aplicare menționat la alineatul (1), Comisia ține seama de opiniile grupului de experți desemnat, precum și ale oricărui alt organism relevant și consultă în mod corespunzător toate părțile interesate relevante.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/31/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 2 c (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2c)	În cazul în care un standard armonizat este adoptat de o organizație de standardizare europeană și este propus Comisiei în vederea publicării referinței sale în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, Comisia evaluează standardul respectiv în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 1025/2012. Atunci când referința unui standard armonizat este publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, Comisia abrogă sau modifică actele de punere în aplicare menționate la alineatul (1) sau acele părți ale lor care vizează aceleași cerințe precum cele vizate de respectivul standard armonizat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anna-Maja Henriksson, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – paragraful 1 – punctul 6</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/31/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 12 a – alineatul 2 d (nou)</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2d)	În cazul în care un stat membru sau Parlamentul European consideră că o specificație comună nu respectă în totalitate cerințele esențiale prevăzute în anexa I, acesta informează Comisia cu privire la acest fapt, prezentând o explicație detaliată. Comisia evaluează respectiva explicație detaliată și poate, dacă este cazul, să modifice actul de punere în aplicare prin care se stabilește specificația comună în cauză. ”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Denis Nesci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – paragraful 1 – punctul 1 – litera a</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/32/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 4 – punctul 12a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	12a.	«date de contact digitale» înseamnă orice canal de comunicare online actualizat și accesibil prin care operatorii economici pot fi contactați sau angajați fără a fi nevoie să se înregistreze sau să descarce o aplicație;”;
	12a.	«date de contact digitale» înseamnă orice canal de comunicare online actualizat și accesibil prin care operatorii economici pot fi contactați sau angajați fără a fi nevoie să se înregistreze la operatorul economic sau să descarce o aplicație de la operatorul economic;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Michał Dworczyk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/32/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 4</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	se introduce următorul punct 14a:
	eliminat

	„14a. «specificații comune» înseamnă un set de cerințe tehnice, altele decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor esențiale aplicabile unui produs, unui dispozitiv, unui serviciu, unui proces sau unui sistem;”;
	

	
	[Această eliminare se aplică întregului text al documentului COM(2025)0503].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christel Schaldemose, Adnan Dibrani, Elisabeth Grossmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – paragraful 1 – punctul 1 – litera b</Article>
<DocAmend2>Directiva 2014/32/UE</DocAmend2>
<Article2>Articolul 4 – punctul 14 a</Article2>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	14a.	„specificații comune” înseamnă un set de cerințe tehnice, altele decât un standard, care oferă mijloace de respectare a cerințelor esențiale aplicabile unui produs, unui dispozitiv, unui serviciu, unui proces sau unui sistem;
	14a.	„specificație comună” înseamnă o specificație tehnică, alta decât un standard sau un document normativ, care oferă mijloace de respectare a cerințelor esențiale prevăzute în anexa I și în anexele relevante specifice mijloacelor de măsurare, aplicabile unui mijloc de măsurare;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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